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ا�لہ علیہ و�لم فر�ا�ے ہیں کہ  ا�لہ علیہ و�لم فر�ا�ے ہیں کہ �آ�ضر�ت صلی  �آ�ضر�ت صلی 
ا�و�ر مر�د�ہ کی ہے�۔  ز�د�ہ  و�ا�ے کی مثا�ل  ا�ہی نہ کر�ے  ا�و�ر ذ�کر  و�ا�ے  ا�ہی کر�ے  ا�و�ر مر�د�ہ کی ہے�۔ �ذ�کر  ز�د�ہ  و�ا�ے کی مثا�ل  ا�ہی نہ کر�ے  ا�و�ر ذ�کر  و�ا�ے  ا�ہی کر�ے  �ذ�کر 

ا�و�ر  ا�لہ تعا�یٰ کے فضلو�ں کو حا�ل کر�ے کا ذ�ر�عہ ہو�ا چا�یے  ا�و�ر �ا�س د�یا کو حا�ل کر�ا بھی  ا�لہ تعا�یٰ کے فضلو�ں کو حا�ل کر�ے کا ذ�ر�عہ ہو�ا چا�یے  �ا�س د�یا کو حا�ل کر�ا بھی 
�د�ن کو د�یا پر مقد�م ر�نے کی کو�ش کر�ی چا�یے�۔ ا�ر یہ ہو�ا تو تب ہی ہم د�ا سے حقیقی �د�ن کو د�یا پر مقد�م ر�نے کی کو�ش کر�ی چا�یے�۔ ا�ر یہ ہو�ا تو تب ہی ہم د�ا سے حقیقی 

و�ا�ے ہو�ں گے و�ا�ے ہو�ں گے�یض پا�ے  �یض پا�ے 

�آ�ج کل تو د�یا کے جو حا�ا�ت ہیں�، جنگو�ں میں بھی ا�سے ہتھیا�ر�ا�عما�ل ہو�ے ہیں جو آ�گ �آ�ج کل تو د�یا کے جو حا�ا�ت ہیں�، جنگو�ں میں بھی ا�سے ہتھیا�ر�ا�عما�ل ہو�ے ہیں جو آ�گ 
ا�و�ر آ�ر�ت میں  ا�و�ر د�یا میں بھی  ا�و�ر آ�ر�ت میں �نکتے ہیں�۔ ا�لہ تعا�یٰ ہمیں ا�س آ�گ سے بھی بچا�ے  ا�و�ر د�یا میں بھی  �نکتے ہیں�۔ ا�لہ تعا�یٰ ہمیں ا�س آ�گ سے بھی بچا�ے 

�بھی حسنا�ت عطا فر�ا�ے�بھی حسنا�ت عطا فر�ا�ے

�ہمیں چا�یے کہ ہم ا�س سو�چ کے سا�ھ د�ا کیا کر�ں کہ جہا�ں ہم ا�لہ تعا�یٰ کی تسبیح و تحمید �ہمیں چا�یے کہ ہم ا�س سو�چ کے سا�ھ د�ا کیا کر�ں کہ جہا�ں ہم ا�لہ تعا�یٰ کی تسبیح و تحمید 
د�ا کر�ں�۔  ر�و�حا�یت میں بڑ�نے کے لیے بھی  ا�و�ر  ہد�ا�ت  ا�و�ر  ا�لا�ح  ا�نی  و�ا�ں  د�ا کر�ں�۔ �کر�ں  ر�و�حا�یت میں بڑ�نے کے لیے بھی  ا�و�ر  ہد�ا�ت  ا�و�ر  ا�لا�ح  ا�نی  و�ا�ں  �کر�ں 
ا�و�ر با�نی حا�تو�ں  ا�نی ظا�ر�ی  ا�و�ر با�نی حا�تو�ں �ر�ف د�یا کے حصو�ل کے لیے ہما�ر�ی د�ا�یں نہ ہو�ں بلکہ  ا�نی ظا�ر�ی  �ر�ف د�یا کے حصو�ل کے لیے ہما�ر�ی د�ا�یں نہ ہو�ں بلکہ 
�کی بہتر�ی کے لیے جب ہم د�ا کر�ں گے ا�و�ر خا�ص تو�ہ سے کر�ں گے تو پھر ہم ر قسم کے �کی بہتر�ی کے لیے جب ہم د�ا کر�ں گے ا�و�ر خا�ص تو�ہ سے کر�ں گے تو پھر ہم ر قسم کے 

با�ر�ش ہو�ا د�ھیں گے با�ر�ش ہو�ا د�ھیں گے�فضلو�ں کی  �فضلو�ں کی 

�یہ د�ا�یں ہی ہیں جو ہما�ر�ی ذ�ا�ی ز�د�گی میں بھی تبد�لی ا�یں گی �یہ د�ا�یں ہی ہیں جو ہما�ر�ی ذ�ا�ی ز�د�گی میں بھی تبد�لی ا�یں گی 
�ا�و�ر جما�تی ز�د�گی میں بھی فا�د�ہ د�ں گی �ا�و�ر جما�تی ز�د�گی میں بھی فا�د�ہ د�ں گی 

ا�و�ر  ا�و�ر �د�ا ا�سی مصیبت سے نجا�ت کے لیے بھی فا�د�ہ د�تی ہے جو ا�ز�ل ہو چکی ہو  �د�ا ا�سی مصیبت سے نجا�ت کے لیے بھی فا�د�ہ د�تی ہے جو ا�ز�ل ہو چکی ہو 
ا�لہ  ا�لہ �ا�سی مصیبت سے بھی بچا�ی ہے جو ا�بھی ا�ز�ل نہ ہو�ی ہو�۔ فر�ا�ا�: پس ا�ے  �ا�سی مصیبت سے بھی بچا�ی ہے جو ا�بھی ا�ز�ل نہ ہو�ی ہو�۔ فر�ا�ا�: پس ا�ے 

�)�ا�حد�ث�(�)�ا�حد�ث�( ا�ز�م کر لو  ا�و�پر  ا�نے  د�ا کو  ا�ز�م کر لو �کے بند�و�!  ا�و�پر  ا�نے  د�ا کو  �کے بند�و�! 
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�یہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی د�ا�یں ہیں ا�ن کا تر�مہ کم ا�ز کم ا�د کر کے ا ا�س کا مفہو�م سمجھ کر �یہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی د�ا�یں ہیں ا�ن کا تر�مہ کم ا�ز کم ا�د کر کے ا ا�س کا مفہو�م سمجھ کر 
د�ا�یں کر�ی چا�یں ا�س طر�ح  د�ا�یں کر�ی چا�یں�ہمیں بھی  ا�س طر�ح  �ہمیں بھی 

�ا�می جنگ شر�و�ع ہو چکی ہے لیکن د�یا کے حکمر�ا�و�ں کو ا�س کی کو�ی فکر نہیں�۔ ا�ن کے خیا�ل میں �ا�می جنگ شر�و�ع ہو چکی ہے لیکن د�یا کے حکمر�ا�و�ں کو ا�س کی کو�ی فکر نہیں�۔ ا�ن کے خیا�ل میں 
ا�و�ر عو�ا�م مر�ں گے لیکن یہ بھی ا�ن کی خا�م خیا�ی ہے ا�و�ر عو�ا�م مر�ں گے لیکن یہ بھی ا�ن کی خا�م خیا�ی ہے�و�ہ محفو�ظ ر�ہیں گے  �و�ہ محفو�ظ ر�ہیں گے 

ا�و�ر  د�ا�ؤ�ں  مسنو�ن  د�ا�ؤ�ں�،  قر�آ�ی  ا�و�ر �عض  د�ا�ؤ�ں  مسنو�ن  د�ا�ؤ�ں�،  قر�آ�ی  �عض 
ا�و�ر پُر�عا�ر�ف تشر�ح پُر�ا�ر�یا�ن  کا  د�ا�ؤ�ں  و�ا�لا�م کی  ا�لوٰ�ة  ا�د�س مسیح مو�عو�د علیہ  ا�و�ر پُر�عا�ر�ف تشر�ح�ضر�ت  پُر�ا�ر�یا�ن  کا  د�ا�ؤ�ں  و�ا�لا�م کی  ا�لوٰ�ة  ا�د�س مسیح مو�عو�د علیہ  �ضر�ت 

�ر�ضا�ن کی بر�کا�ت کے ہمیشہ قا�م ر�نے�، ا�یر�ا�نِ ر�ا�ہِ مو�یٰ کی ر�ا�ی�، جنگو�ں کی آ�گ سے ا�و�ر ا�ن �ر�ضا�ن کی بر�کا�ت کے ہمیشہ قا�م ر�نے�، ا�یر�ا�نِ ر�ا�ہِ مو�یٰ کی ر�ا�ی�، جنگو�ں کی آ�گ سے ا�و�ر ا�ن 
�کے بعد کے بد ا�ر�ا�ت سے محفو�ظ ر�نے ا�و�ر ا�سا�یت کو بچا�ے کے لیے د�ا�ؤ�ں کی تحر�ک�کے بعد کے بد ا�ر�ا�ت سے محفو�ظ ر�نے ا�و�ر ا�سا�یت کو بچا�ے کے لیے د�ا�ؤ�ں کی تحر�ک

ا�لہ تعا�یٰ بنصر�ہ  ا�ّد�ہ  ا�خا�س  ا�سیح  ا�مد خلیفۃ  ا�مو�ین ضر�ت مر�ز�ا مسر�و�ر  ا�یر  ا�لہ تعا�یٰ بنصر�ہ  خطبہ جمعہ سیّد�ا  ا�ّد�ہ  ا�خا�س  ا�سیح  ا�مد خلیفۃ  ا�مو�ین ضر�ت مر�ز�ا مسر�و�ر  ا�یر   خطبہ جمعہ سیّد�ا 
شمسی ہجر�ی  شمسی  ہجر�ی   ���������� ������ ��������؍�ہا�د�ت ؍�ہا�د�ت  بمطا�ق  بمطا�ق �ء  �����������������ء  ا�پر�ل  ا�پر�ل ؍  ��������؍  �فر�مو�د�ہ �فر�مو�د�ہ  �ا�عز�ز �ا�عز�ز 

�ر�ڈ�)�ر�ے�(�،�و�کے �ٹلف�و آ�با�د�،  مبا�ر�ک�،�ا�لا�م  مسجد  �ر�ڈ�)�ر�ے�(�،�و�کے�قا�م  �ٹلف�و آ�با�د�،  مبا�ر�ک�،�ا�لا�م  مسجد  �قا�م 
نَّ مُحَمَّدًا عَبْدُہٗ وَ رَسُولْہُٗ۔

َ
شْھَدُ أ

َ
ہُ وَحْدَہٗ لاَ شَرِيکَْ لہَٗ وَأ

ٰ
ا اللّ

َ ّ ا إِلہَٰ إِل
َ ّ نْ ل

َ
شْھَدُ أ

َ
أ

ہِ الرّحَۡمٰنِ الرّحَِیۡمِ﴿۱﴾
ٰ
یْطٰنِ الرّجَِیْمِ۔ بِسۡمِ اللّ

َ
ہِ مِنَ الشّ

ٰ
عُوذُْ بِاللّ

َ
ا بعَْدُ فَأ مَّ

َ
أ

﴾۵﴿ؕ ؕ﴿۴﴾إِيّاَکَ نعَۡبُدُ وَ إِيّاَکَ نسَۡتَعِینُۡ  ينِۡ  ۙ﴿۳﴾ مٰلِکِ يوَمِۡ الدِّ ۙ﴿۲﴾ الرّحَۡمٰنِ الرّحَِیۡمِ  ہِ رَبِّ العٰۡلَمِینَۡ 
ٰ
الَحَۡمۡدُللِّ

آلیِّنَۡ﴿۷﴾
َ

نعَۡمۡتَ عَلَیۡھِمۡ ۙ۬ غَیرِۡ المَۡغۡضُوبِۡ عَلَیۡھِمۡ وَ لاَ الضّ
َ
ذِينَۡ أ

َ ۙ﴿۶﴾ صِرَاطَ الّ رَاطَ المُۡسۡتَقِیۡمَ  اِہۡدِناَ الصِّ

ا  ہِ  قَلِیۡلاً مَّ
ٰ
عَ اللّ وءَۡٓ وَ يجَۡعَلُکُمۡ خُلَفَآءَ الاۡرَۡضِ  ءَ اِلہٌٰ مَّ نۡ يّجُِیۡبُ المُۡضۡطَرَّ اِذَا دَعَاہُ وَ يکَۡشِفُ السُّ امََّ

)�����  : �)�ا�مل  رُوۡنَ 
َ ّ
تذََک

�ا پھر و�ہ کو�ن ہے جو بے قر�ا�ر کی د�ا قبو�ل کر�ا ہے جب و�ہ ا�سے پکا�ر�ے ا�و�ر تکلیف دُ�و�ر کر د�تا ہے ا�و�ر 
�ہیں ز�ین کا و�ا�ر�ث بنا�ا ہے ۔�کیا ا�لہ کے سا�ھ کو�ی اَ�و�ر معبو�د ہے�۔ بہت کم ہے جو تم نصیحت پکڑ�ے ہو�۔

د�ا�یں قبو�ل کر�ا ہو�ں�۔ گذ�تہ جمعہ  ا�و�ر بے قر�ا�ر کی  ا�س آ�ت میں�فر�ا�ا ہے کہ مَیں مضطر  �ا�لہ تعا�یٰ 
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�بھی مَیں ے 

�د�ا کا مضمو�ن �د�ا کا مضمو�ن 
�ہی ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ ا�لوٰ�ة و�ا�لا�م کے حو�ا�لو�ں کی ر�و�نی میں یا�ن کیا تھا کہ د�ا�یں کس طر�ح ہو�ی 
�چا�یں�، ا�ن کی حکمت�، ا�ن کی فلا�فی کیا ہے�۔ یہی د�ا کا�مضمو�ن آ�ج بھی جا�ر�ی ہے�۔ جیسا�کہ مَیں ے کہا 
�ا�لہ تعا�یٰ فر�ا�ا ہے کہ مَیں مضطر کی د�ا�یں سنتا ہو�ں تو مضطر سے مر�ا�د ر�ف بے�قر�ا�ر ہی نہیں ہے بلکہ 

�ا�سا شخص ہے جس کے تما�م ر�ا�تے کٹ گئے ہو�ں�۔ پس 

ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ کے  ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ کے �جب ہم د�ا کے لیے ا�لہ تعا�یٰ کے آ�گے جھکیں تو ا�سی حا�ت بنا کر جھکیں  �جب ہم د�ا کے لیے ا�لہ تعا�یٰ کے آ�گے جھکیں تو ا�سی حا�ت بنا کر جھکیں 
�ضو�ر یہ د�ا کر�ں کہ سو�ا�ے تیر�ے ہما�ر�ا کو�ی نہیں ا�و�ر ہم تجھی پر ا�صا�ر کر�ے ہیں بھر�و�سا �ضو�ر یہ د�ا کر�ں کہ سو�ا�ے تیر�ے ہما�ر�ا کو�ی نہیں ا�و�ر ہم تجھی پر ا�صا�ر کر�ے ہیں بھر�و�سا 

ا�و�ر تیر�ے پا�س ہی آ�ے ہیں�۔ ا�و�ر تیر�ے پا�س ہی آ�ے ہیں�۔�کر�ے ہیں  �کر�ے ہیں 
�جما�تی لحا�ظ سے تو خا�ص طو�ر پر یہ با�ت ا�د ر�نی چا�یے کہ ا�لہ تعا�یٰ کے علا�و�ہ اَ�و�ر کو�ی نہیں ہے جو ہمیں 
�ا�ن حا�ا�ت سے نکا�ے جو پا�تا�ن میں ہیں ا عض د�و�ر�ے ملکو�ں میں ہیں بلکہ ذ�ا�ی طو�ر پر بھی ا�ر ا�سا�ن 
�جھے تو ا�لہ تعا�یٰ ہی ہے جو سب کا�م کر�ا ہے�۔ و�ہی ہے جو ہما�ر�ی ضر�و�ر�یں پو�ر�ی کر�ا ہے�۔ و�ہی ہے جس 
�کے آ�گے جھکا جا سکتا ہے�۔ و�ہی ہے جو ا�با�ب مہیا کر�ا ہے�۔ جو نہیں بھی ا�س کے سا�نے جھکتے ا�ن پر بھی ا�س 
�کی ر�ما�یت کا جلو�ہ ہے کہ جو یض ا�ھا ر�ہے ہیں�۔ ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ ا�لا�م ے مضطر کے حو�ا�ے سے 

�جو خا�ص نکتہ یا�ن فر�ا�ا ہے ا�و�ر ا�س کا مَیں ے گذ�تہ خطبہ میں بھی ذ�کر کیا تھا کہ 

�ا�لہ تعا�یٰ ے ا�نی شنا�ت کی یہ خا�ص نشا�ی یا�ن فر�ا�ی ہے کہ مَیں مضطر کی د�ا سنتا ہو�ں�۔ �ا�لہ تعا�یٰ ے ا�نی شنا�ت کی یہ خا�ص نشا�ی یا�ن فر�ا�ی ہے کہ مَیں مضطر کی د�ا سنتا ہو�ں�۔ 
�پس ا�نی د�ا�ؤ�ں میں حا�تِ ا�طر�ا�ر پید�ا کر�ے کی ضر�و�ر�ت ہے�۔ پس ہمیں د�ا�ؤ�ں کی طر�ف خا�ص تو�ہ 

�د�نی چا�یے�۔ یہ د�ا�یں ہی ہیں جو ہمیں ا�ن حا�ا�ت سے نکا�یں گی جن میں ہم آ�ج کل ہیں بلکہ 

�ا�ّت مسلمہ کے ا�لا سے نکا�نے کے لیے بھی د�ا�یں ہی کا�م آ�یں گی ا�ر ا�س کو سمجھ کر یہ �ا�ّت مسلمہ کے ا�لا سے نکا�نے کے لیے بھی د�ا�یں ہی کا�م آ�یں گی ا�ر ا�س کو سمجھ کر یہ 
ا�لہ تعا�یٰ کے بھیجے ہو�ے کی مخا�فت کو تر�ک کر�ں�۔  ا�و�ر سا�ھ ہی  ا�لہ تعا�یٰ کے بھیجے ہو�ے کی مخا�فت کو تر�ک کر�ں�۔ �لو�گ د�ا کر�ں  ا�و�ر سا�ھ ہی  �لو�گ د�ا کر�ں 

�ہر�حا�ل جہا�ں تک ا�مد�و�ں کا سو�ا�ل ہے ر ا�مد�ی کو یہ با�ت ا�نے ذ�ن میں ا�ھی طر�ح بٹھا لینی چا�یے کہ 
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ا�لا�م  حا�ت پید�ا کر�ں�۔ ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  ا�طر�ا�ر کی  تو  د�ا�ؤ�ں کی قبو�یت چا�تے ہیں  ا�نی  یہ  �ا�ر 
�ے ا�س مضمو�ن کو ا�ک جگہ یا�ن فر�ا�ا ہے�۔ فر�ا�ا کہ�‘�‘�ا�د ر�ھو کہ خد�ا تعا�یٰ بڑ�ا بے یا�ز ہے�۔ جب تک 
‘�‘�…�قبو�یت کے و�ا�طے  ا�و�ر با�ر با�ر ا�طر�ا�ب سے د�ا نہیں کی جا�ی و�ہ پر�و�ا نہیں کر�ا�۔�’�’ فر�ا�ا  �ثر�ت سے 

ہے�۔�’�’ شر�ط  �ا�طر�ا�ب 
���ء�( ������ ���۔�ا�ڈ�شن  جلد�����حہ���� �)�فو�ظا�ت 

�ا�و�ر ا�طر�ا�ب کی حا�ت و�ہ ہے جو سو فیصد یہ یقین ہو کہ ا�ب د�یا کے تما�م ر�ا�تے بند ہو گئے ہیں ا�و�ر 
�ا�ب کا ر�ا�تہ ہے جو ہمیں مشکلا�ت سے نکا�ل  �ا�ب ا�ک ہی ر�ا�تہ ہے جو خد�ا تعا�یٰ کا ر�ا�تہ ہے�، جو ضر�تِ توّ
�ا�ہی ا�ر ر�ف  �سکتا ہے�۔ پس ا�نی د�ا�ؤ�ں میں یہ د�ر�د کی حا�ت ہمیں پید�ا کر�ی چا�یے و�ر�نہ یہ د�ا ا�و�ر ذ�کرِ
ا�لہ علیہ و�لم  ا�ک مو�ع پر آ�ضر�ت صلی  با�ر�ے میں  ا�س  فا�د�ہ نہیں�۔  ا�س کا کو�ی  �ز�با�ی جمع ر�چ ہو تو 
ا�و�ر ذ�کر کی مثا�ل ا�سی سمجھو کہ جیسے کسی آ�د�ی کا  �ے فر�ا�ا کہ مَیں ہیں حکم د�تا ہو�ں کہ ا�لہ کو ز�ا�د�ہ ا�د کر�و 
�ا�س کے د�من نہا�ت تیز�ی کے سا�ھ پیچھا کر ر�ہے ہو�ں یہا�ں تک کہ ا�س آ�د�ی ے بھا�گ کر ا�ک مضبو�ط 
�عے میں پنا�ہ ی ا�و�ر د�نو�ں کے ا�ھ لگنے سے بچ گیا�۔ ا�ی طر�ح ا�سا�ن شیطا�ن سے نجا�ت پا سکتا ہے و�ر�نہ 

ذ�ر�عہ نہیں�۔ �کو�ی 
)شعب الايمان جزء دوم صفحہ 73 حديث 534 مطبوعہ مکتبۃ الرشد ناشرون بیروت 2003ء(

ز�ا�د�ہ ضر�و�ر�ت ہے�۔  د�ا�ؤ�ں کی طر�ف بہت  ز�ا�د�ہ ضر�و�ر�ت ہے�۔ �پس  د�ا�ؤ�ں کی طر�ف بہت  �پس 
ہو�ی  سکھا�ی  کی  و�ا�لا�م  ا�لوٰ�ة  علیہ  مو�عو�د  مسیح  ضر�ت  ہیں�،  د�ا�یں  مسنو�ن  ہیں�،  د�ا�یں  �قر�آ�ی 
�د�ا�یں ہیں ا�و�ر ا�نی ز�با�ن میں د�ا�یں ہیں�۔ ا�ر ہم ے ا�ن حا�ا�ت سے با�ر نکلنا ہے جو ہما�ر�ے لیے پید�ا 
ا�ن کی طر�ف ہمیں بہت تو�ہ کر�ی چا�یے�۔ پا�تا�ن میں ا عض  �کیے گئے ہیں ا پید�ا کیے جا ر�ہے ہیں تو 
ا�د�ا کر سکتے�۔ آ�ز�ا�د�ی سے ہم ا�نے عشقِ ر�سو�لؐ ظا�ر نہیں کر  �د�و�ر�ے ملکو�ں میں آ�ز�ا�د�ی سے ہم نما�ز نہیں 
�سکتے�۔ آ�ز�ا�د�ی سے ہم خد�ا تعا�یٰ کی آ�ر�ی شر�ی کتا�ب قر�آ�ن کر�م نہیں پڑ�ھ سکتے�۔ آ�ز�ا�د�ی سے ہم کسی 
�بھی قسم کے ا�لا�ی شعا�ر کا ا�ہا�ر نہیں کر سکتے�۔ شیطا�ن کے چیلے ر و�ت ا�س ا�ک میں ہیں کہ کہا�ں ا�و�ر 
�ب مو�ع ملے ا�و�ر ہم ا�مد�و�ں کے خلا�ف کا�ر�ر�و�ا�یا�ں کر�ے میں ا�ک د�و�ر�ے سے آ�گے بڑ�ھ کر ا�نے 
ا�ن  ا�و�ر قا�ل پکڑ�ے گئے جب  ا�مد�ی کو شہید کیا  و�ا�ے بنیں�۔ گذ�تہ د�و�ں ا�ک  �ز�م میں ثو�ا�ب کما�ے 
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�سے پو�ھا تو ا�ہو�ں ے کہا ہم ے فلا�ں مد�ر�سے کے مو�لو�ی صا�ب سے پو�ھا تھا کہ جنت میں جا�ے کا 
�قر�ب تر�ن ر�ا�تہ کیا ہے تو ا�ہو�ں ے کہا قر�ب تر�ن طر�قہ یہی ہے کہ تم کسی کا�فر کو ا�ر د�و ا�و�ر ا�مد�ی 

ا�ر�ا جا�ز ہے�، قتل کر�ا جا�ز ہے�۔ لیکن  ا�ن کو  ا�س لیے  �یو�کہ کا�فر ہیں 

�یقت میں یہ ا�لہ تعا�یٰ کی پکڑ میں آ�ے کے سا�ا�ن پید�ا کر ر�ہے ہیں�۔ �یقت میں یہ ا�لہ تعا�یٰ کی پکڑ میں آ�ے کے سا�ا�ن پید�ا کر ر�ہے ہیں�۔ 
ا�و�ر مضطر کی ا�ک پہچا�ن ضر�ت مسیح  �ہر�حا�ل ہمیں ا�نی حا�تو�ں کو مضطر کی حا�ت بنا�ے کی ضر�و�ر�ت ہے 

�مو�عو�د علیہ ا�لا�م ے یہ بتا�ی ہے بلکہ کلا�مِ ا�ہی کی ر�و�نی میں یہ بتا�ی ہے کہ 

ا�لا کے طو�ر پر ضر�ر ا�تہ ہو�ں  و�ہ ضر�ر ا�تہ مر�ا�د ہیں جو محض  طَ�ر سے  ْ
ا�لا کے طو�ر پر ضر�ر ا�تہ ہو�ں �‘�‘�فظ مُ�ض و�ہ ضر�ر ا�تہ مر�ا�د ہیں جو محض  طَ�ر سے  ْ
�‘�‘�فظ مُ�ض

�نہ سز�ا کے طو�ر پر�’�’�۔�نہ سز�ا کے طو�ر پر�’�’�۔
جلد�����حہ�������( خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  ا�لا�ء�،  �)�د�ا�ع 

ا�و�ر عشقِ  خد�ا  پا�بند�ا�ں ہیں کہ عشقِ  ا�لا�ؤ�ں سے گز�ر ر�ہے ہیں�، جن پر یہ  ا�ن  ا�مد�ی ہی ہیں جو  آ�ج  �ا�و�ر 
�ر�سو�ل صلی ا�لہ علیہ و�لم کا بھی ا�ہا�ر نہیں کر سکتے�۔ کو�ی ذ�ا�ی خو�ا�شا�ت تو نہیں�، کو�ی ذ�ا�ی جر�م تو نہیں جن 
ا�و�ر ہمیشہ ا�نی  �کی سز�ا�یں مل ر�ہی ہیں�۔ یہ تو ا�لا�ؤ�ں میں سے ہمیں گز�ا�ر�ا جا ر�ا ہے�۔ پس ا�ن د�و�ں میں 
�ز�با�و�ں کو د�ا�ؤ�ں ا�و�ر ذ�کرِ ا�ہی سے تر ر�نا چا�یے�۔ ا�نے سجد�و�ں میں�، ا�نی د�ا�ؤ�ں میں ا�طر�ا�ر کی حا�ت 

ا�س و�ت مَیں  �پید�ا کر�ی چا�یے�۔ 

ا�و�ر  د�ا�ؤ�ں  ا�و�ر مسنو�ن  قر�آ�ی  ا�و�ر �عض  د�ا�ؤ�ں  ا�و�ر مسنو�ن  قر�آ�ی  �عض 
د�ر�ا�ؤ�ں ا  د�ا�ؤ�ں کو بھی  و�ا�لا�م کی  ا�لوٰ�ة  د�ر�ا�ؤ�ں ا �ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  د�ا�ؤ�ں کو بھی  و�ا�لا�م کی  ا�لوٰ�ة  �ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ 

�ا�ن د�ا�ؤ�ں پر ر�ف یہا�ں آ�ین کہہ د�نا کا�ی نہیں ہے بلکہ ا�ن پر ہمیں مستقل تو�ہ د�نی چا�یے ا�و�ر غو�ر کر�کے 
�ا�طر�ا�ر کے سا�ھ پڑ�نا بھی چا�یے�۔ ا�س کے علا�و�ہ ا�نی ز�با�ن میں بھی د�ا�یں کر�ے ر�نا چا�یے�۔ ضر�ت 
�مسیح مو�عو�د�علیہ ا�لا�م ے فر�ا�ا ہے کہ ا�نی ز�با�ن میں بھی د�ا�یں کر�و ا�کہ ا�طر�ا�ر کی حا�ت ز�ا�د�ہ پید�ا 

ا�سے محسو�س کر�ے�۔ �ہو�۔�د�ل 
���ء�( ������ ���۔�ا�ڈ�شن  جلد���حہ���� فو�ظا�ت  ا�ز  �)�ا�خو�ذ 

و�ا�لو�ں کے متعلق  ا�ہی کر�ے  �ذ�کر 
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ا�لہ علیہ و�لم فر�ا�ے ہیں کہ  ا�لہ علیہ و�لم فر�ا�ے ہیں کہ �آ�ضر�ت صلی  �آ�ضر�ت صلی 
ا�و�ر مر�د�ہ کی ہے�۔  ز�د�ہ  و�ا�ے کی مثا�ل  ا�ہی نہ کر�ے  ا�و�ر ذ�کر  و�ا�ے  ا�ہی کر�ے  ا�و�ر مر�د�ہ کی ہے�۔ �ذ�کر  ز�د�ہ  و�ا�ے کی مثا�ل  ا�ہی نہ کر�ے  ا�و�ر ذ�کر  و�ا�ے  ا�ہی کر�ے  �ذ�کر 

ہ عزوجل حديث 6407(
ٰ
)صحیح البخاری کتاب الدعوات باب فضل ذکر اللّ

�پس ہمیں ا�ن ز�د�و�ں میں شما�ر ہو�ے کی کو�ش کر�ی چا�یے جو ذ�کر ا�ہی سے ا�نی ز�با�یں تر ر�نے و�ا�ے 
�ہو�ں�۔

ا�لہ علیہ و�لم ے فر�ا�ا�۔  �پھر ا�ک مو�ع پر آ�ضر�ت صلی 

ا�و�ر ا�سی  ا�و�ر ا�سی �د�ا ا�سی مصیبت سے نجا�ت کے لیے بھی فا�د�ہ د�تی ہے جو ا�ز�ل ہو چکی ہو  �د�ا ا�سی مصیبت سے نجا�ت کے لیے بھی فا�د�ہ د�تی ہے جو ا�ز�ل ہو چکی ہو 
�مصیبت سے بھی بچا�ی ہے جو ا�بھی ا�ز�ل نہ ہو�ی ہو�۔ فر�ا�ا�: پس ا�ے ا�لہ کے بند�و�! د�ا کو �مصیبت سے بھی بچا�ی ہے جو ا�بھی ا�ز�ل نہ ہو�ی ہو�۔ فر�ا�ا�: پس ا�ے ا�لہ کے بند�و�! د�ا کو 

لو�۔ ا�ز�م کر  ا�و�پر  لو�۔�ا�نے  ا�ز�م کر  ا�و�پر  �ا�نے 
)سنن الترمذی ابواب  الدعوات باب من فتح لہ منکم باب الدعاء حديث 3548(

�پس د�ا کی ا�یت کو ہمیں ہمیشہ سا�نے ر�نا چا�یے�۔

کا�ذ�کر  د�ا�ؤ�ں  کا�ذ�کر �عض  د�ا�ؤ�ں  �عض 
�مَیں کر�ا ہو�ں جیسا�کہ مَیں ے کہا 

�سب سے پہلے تو سو�ر�ہ فا�حہ ہے�۔ �سب سے پہلے تو سو�ر�ہ فا�حہ ہے�۔ 
�ر�ف نما�ز میں ہی نہیں و�سے بھی ا�سے�د�ر�ا�ے ر�نا چا�یے�۔ جو�لی کی د�ا�ؤ�ں میں ہم ے یہ مقر�ر کی تھی 
د�ر�ا�ا ر�ہے�۔  ا�سا�ن مستقل  د�و�ر�ے�ا�د�ت پڑ جا�ی چا�یے کہ  د�ر�ا�ے تھے�۔  فا�حہ بھی لو�گ سا�ھ  �سو�ر�ۂ 
�ضر�ت مسیح مو�عو�د�علیہ ا�لوٰ�ة و�ا�لا�م ے ا�ک مو�ع پر فر�ا�ا کہ سو�ر�ۂ فا�حہ کی ا�ک خصو�یت یہ ہے ‘�‘�ا�س 
�کو تو�ہ ا�و�ر ا�خلا�ص سے پڑ�نا د�ل کو صا�ف کر�ا ہے ا�و�ر ظلما�ی پر�د�و�ں کو ا�ھا�ا ہے�۔�’�’ جو ا�د�یر�ے د�ل 
�ہ ھا�ے ہو�ے ہیں ا�ن کو دُ�و�ر کر�ا ہے ‘�‘�ا�و�ر سینے کو منشر�ح کر�ا ہے�۔�’�’ ا�شر�ا�ح بخشتا ہے�۔ تسلی د�ا�ا ہے 
ا�و�ر آ�ا�ر کا مو�ر�د کر�ا ہے کہ جو مقر�با�ن  ا�و�ا�ر  ا�سے  ا�د�ت کی طر�ف کھینچ کر  �‘�‘�ا�و�ر طا�بِ حق کو ضر�تِ 
ا�سا�ن غو�ر  ا�ر  ا�لہ تعا�یٰ کے قر�ب کر�ے کی طر�ف ے جا�ا�ہے�۔  ا�د�ت میں ہو�ی چا�ئے�’�’  �ضر�ت 
�سے پڑ�ے تو جو قر�ب ا�لہ تعا�یٰ کے مقر�ین کا ہو�ا ہے و�سا قر�ب مل سکتا ہے�، یہ نہیں کہ ہمیں نہیں مل سکتا 
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ا�سا�ن کسی د�و�ر�ے حیلہ ا تد�یر سے ر�گز حا�ل نہیں کر سکتا�۔�’�’ �‘�‘�ا�و�ر جن کو 
جلد���حہ�������( خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  چہا�ر�م�،  حصہ  ا�مد�یہ  �)�بر�ا�ین 

�پس سو�ر�ۂ فا�حہ کو بڑ�ے غو�ر سے ا�و�ر سمجھ کر پڑ�نے ا�و�ر و�ر�د کر�ے سے ا�سا�ن ا�لہ تعا�یٰ کے قر�ب 
�ہو�ا ہے بلکہ ا�ر غو�ر کیا جا�ے�تو ا�س میں یا�ن د�ا�یں ہی ا�سا�ن میں ا�طر�ا�ر کی حا�ت پید�ا کر د�تی ہیں�۔

�پھر قر�آ�ن کر�م کی ا�ک د�ا ہے 

)�)������������� : �)�ا�قر�ة :  ارِ �)�ا�قر�ة 
َ
نیَۡا حَسَنَۃً وَّ فیِ الاٰۡخِرَۃِ حَسَنَۃً وَّ قنَِا عَذَابَ النّ  اٰتِنَا فیِ الدُّ

ۤ
ارِ رَبّنََا

َ
نیَۡا حَسَنَۃً وَّ فیِ الاٰۡخِرَۃِ حَسَنَۃً وَّ قنَِا عَذَابَ النّ  اٰتِنَا فیِ الدُّ

ۤ
رَبّنََا

�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�! ہمیں د�یا میں بھی حسنہ عطا کر ا�و�ر آ�ر�ت میں بھی حسنہ عطا کر ا�و�ر ہمیں آ�گ 
�کے عذ�ا�ب سے بچا�۔ 

‘�‘�مو�ن  فر�ا�ے ہیں کہ  و�ا�لا�م  ا�لوٰ�ة  مو�عو�د علیہ  ا�ک مو�ع پر ضر�ت مسیح  با�ر�ے میں  �ا�س کے 
ا�س کے مر�ا�تب ا�یہ کا مو�جب ہو�ے ہیں�۔ یو�کہ  و�ہ  و�یع ہو�ں  د�یا کے سا�ھ جس د�ر  �کے تعلقا�ت 
د�یا  ا�لہ تعا�یٰ کی نظر میں  ا�س لیے  د�ن ہو�ا ہے  ا�ین  د�ن ہو�ا ہے�’�’ مو�ن کا نصب  ا�ین  �ا�س کا نصب 
�کے تعلقا�ت بھی ا�س کو مر�بے عطا کر�ے ہیں�یو�کہ د�ن مقد�م ہو�ا ہے ‘�‘�ا�و�ر د�یا�، ا�س کا ا�ل و جا�ہ د�ن کا 

پس  ہے�۔  ہو�ا  �خا�د�م 

�ا�ل با�ت یہ ہے کہ د�یا مقصو�د با�ذ�ا�ت نہ ہو�۔ بلکہ حصو�ل د�یا میں ا�ل غر�ض د�ن ہو�۔�’�’ �ا�ل با�ت یہ ہے کہ د�یا مقصو�د با�ذ�ا�ت نہ ہو�۔ بلکہ حصو�ل د�یا میں ا�ل غر�ض د�ن ہو�۔�’�’ 
ا�و�ر ا�سے طو�ر پر د�یا کو حا�ل  ‘�‘�د�یا مقصو�د با�ذ�ا�ت نہ ہو بلکہ حصو�لِ د�یا میں ا�ل غر�ض د�ن ہو�۔  �فر�ا�ا 

 اٰتِنَا فیِ 
ۤ
رَبّنََا ‘�‘�…�ا�لہ تعا�یٰ ے جو یہ د�ا تعلیم فر�ا�ی ہے کہ  و�ہ د�ن کی خا�د�م ہو�۔�’�’ فر�ا�ا  �کیا جا�و�ے کہ 

نیَۡا حَسَنَۃً وَّ فیِ الاٰۡخِرَۃِ حَسَنَۃً �)�ا�قر�ة�:�������( �ا�س میں بھی د�یا کو مقد�م کیا ہے�۔�’�’ پہلے د�یا ر�ھی ہے ‘�‘�لیکن  الدُّ
�کس د�یا کو�؟�… جو آ�ر�ت میں حسنا�ت کا مو�جب ہو جا�و�ے�۔�’�’ و�ہ د�یا مقد�م ہے جو آ�ر�ت میں حسنا�ت کا 
‘�‘�ا�س د�ا کی تعلیم سے صا�ف سمجھ میں آ جا�ا ہے کہ مو�ن کو د�یا کے حصو�ل میں حسنا�ت  �مو�جب ہو جا�ے�۔ 
�ا�آ�ر�ة کا خیا�ل ر�نا چا�ئے ا�و�ر سا�ھ ہی حسنۃ ا�د�یا کے فظ میں ا�ن تما�م بہتر�ن ذ�ر�ا�ع حصو�ل د�یا کا ذ�کر 
�آ�گیا ہے جو ا�ک مو�ن مسلما�ن کو حصو�ل د�یا کے لئے ا�یا�ر کر�ی چا�ئے�۔�’�’ د�یا کے لیے حسنا�ت ا�یں 
�گے تو پھر آ�د�ی د�یا کما�ے کے لیے غلط کا�م نہیں کر سکتا�۔ د�ن مقد�م ہو�ا�، ا�لہ تعا�یٰ کی ر�ا مقد�م ہو�گی تو پھر 
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�ا�س کے مطا�ق ا�سا�ن کا�م کر�ے ا�۔ فر�ا�ا ‘�‘�د�یا کو ر ا�سے طر�ق سے حا�ل کر�و جس کے ا�یا�ر کر�ے 
�سے بھلا�ی ا�و�ر�خو�ی ہی ہو نہ و�ہ طر�ق جو کسی د�و�ر�ے بنی و�ع ا�سا�ن کی تکلیف ر�سا�ی کا مو�جب ہو�۔ نہ 

ا�آ�ر�ت کا مو�جب ہو�گی�۔�’�’ ا�سی د�یا بے شک حسنۃ  �ہم جنسو�ں میں کسی ا�ر و�شر�م کا با�ث�۔ 
���ء�( ������ �����-�����۔�ا�ڈ�شن  جلد���حہ  �)�فو�ظا�ت 

�پس ا�س د�یا کو حا�ل کر�ا بھی ا�لہ تعا�یٰ کے فضلو�ں کو حا�ل کر�ے کا ذ�ر�عہ ہو�ا چا�یے �پس ا�س د�یا کو حا�ل کر�ا بھی ا�لہ تعا�یٰ کے فضلو�ں کو حا�ل کر�ے کا ذ�ر�عہ ہو�ا چا�یے 
�ا�و�ر د�ن کو د�یا پر مقد�م ر�نے کی کو�ش کر�ی چا�یے�۔ ا�ر یہ ہو�ا تو تب ہی ہم د�ا سے حقیقی �ا�و�ر د�ن کو د�یا پر مقد�م ر�نے کی کو�ش کر�ی چا�یے�۔ ا�ر یہ ہو�ا تو تب ہی ہم د�ا سے حقیقی 

و�ا�ے ہو�ں گے�۔  پا�ے  و�ا�ے ہو�ں گے�۔ �یض  پا�ے  �یض 
�ا�ک مو�ع پر ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ ا�لا�م ے جما�ت کو نصیحت کر�ے ہو�ے فر�ا�ا تھا کہ ہما�ر�ی 

نیَۡا حَسَنَۃً وَّ فیِ الاٰۡخِرَۃِ حَسَنَۃً وَّ قنَِا   اٰتِنَا فیِ الدُّ
ۤ
رَبّنََا د�ا آ�ج کل بہت ا�نی چا�ئے کہ  �جما�ت کو یہ 

ار۔ِ
َ
عَذَابَ النّ

���ء�( ������ ���۔�ا�ڈ�شن  حہ  ا�وّ�ل  جلد  فو�ظا�ت  ا�ز  �)�ا�خو�ذ 

�ا�س لیے کہ ہم د�ن کو د�یا پر مقد�م کر�ے و�ا�ے بنیں�۔ ا�س لیے بھی کہ ہم د�نو�ں کی بھڑ�کا�ی ہو�ی آ�گ 
ا�و�ر  �سے محفو�ظ ر�ہیں 

�آ�ج کل تو د�یا کے جو حا�ا�ت ہیں�، جنگو�ں میں بھی ا�سے ہتھیا�ر�ا�عما�ل ہو�ے ہیں جو آ�گ �آ�ج کل تو د�یا کے جو حا�ا�ت ہیں�، جنگو�ں میں بھی ا�سے ہتھیا�ر�ا�عما�ل ہو�ے ہیں جو آ�گ 
ا�و�ر آ�ر�ت میں  ا�و�ر د�یا میں بھی  ا�و�ر آ�ر�ت میں �نکتے ہیں�۔ ا�لہ تعا�یٰ ہمیں ا�س آ�گ سے بھی بچا�ے  ا�و�ر د�یا میں بھی  �نکتے ہیں�۔ ا�لہ تعا�یٰ ہمیں ا�س آ�گ سے بھی بچا�ے 

فر�ا�ے�۔  فر�ا�ے�۔ �بھی حسنا�ت عطا  �بھی حسنا�ت عطا 
ا�مد�و�ں کو بہت د�ا�ؤ�ں کی ضر�و�ر�ت ہے�۔  ا�و�ر د�یا کے لیے بھی  �پس ا�نے لیے بھی 

ا�و�ر بہت ا�طر�ا�ر سے کر�ا چا�یے�۔ قر�آ�ی د�ا ہے�۔ ا�س د�ا کو بھی آ�ج کل بہت شد�ت سے  �پھر 

)�)������������� تۡ اقَۡدَامَنَا وَ انصُۡرۡناَ عَلَی القۡوَمِۡ الکٰۡفِرِينَۡ۔�)�ا�قر�ة�:�)�ا�قر�ة�: رِغۡ عَلَیۡنَا صَبرًۡا وَّ ثبَِّ
ۡ
 افَ

ۤ
تۡ اقَۡدَامَنَا وَ انصُۡرۡناَ عَلَی القۡوَمِۡ الکٰۡفِرِينَۡ۔رَبّنََا رِغۡ عَلَیۡنَا صَبرًۡا وَّ ثبَِّ

ۡ
 افَ

ۤ
رَبّنََا

ا�و�ر کا�فر قو�م کے خلا�ف  ا�و�ر ہما�ر�ے د�مو�ں کو ثبا�ت بخش  ا�ز�ل کر  �ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�! ہم پر صبر 
د�ں�۔  ڈ�گا�نہ  ہما�ر�ے د�مو�ں کو  حا�ا�ت  ا�و�ر  مد�د کر�۔ کسی قسم کا خو�ف  �ہما�ر�ی 

و�ر�د کر�ا چا�یے کہ  ا�طر�ا�ر کے سا�ھ  ا�و�ر  با�ر  با�ر  د�ا کا بھی  �ا�س 
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ذِينَۡ مِنۡ 
َ  اِصۡرًا کَمَا حَمَلۡتَہٗ عَلَی الّ

ۤ
 اوَۡ اخَۡطَانۡاَ  رَبّنََا وَ لاَ تحَۡمِلۡ عَلَیۡنَا

ۤ
سِیۡنَا

َ  اِنۡ نّ
ۤ
ذِينَۡ مِنۡ رَبّنََا لاَ تؤَُاخِذۡناَ

َ  اِصۡرًا کَمَا حَمَلۡتَہٗ عَلَی الّ
ۤ
 اوَۡ اخَۡطَانۡاَ  رَبّنََا وَ لاَ تحَۡمِلۡ عَلَیۡنَا

ۤ
سِیۡنَا

َ  اِنۡ نّ
ۤ
رَبّنََا لاَ تؤَُاخِذۡناَ

ا  وَ اغۡفِرۡ لنََا  وَ ارۡحَمۡنَا  انَتَۡ مَولۡٮٰنَا فَانصُۡرۡناَ 
َ
ا  وَ اغۡفِرۡ لنََا  وَ ارۡحَمۡنَا  انَتَۡ مَولۡٮٰنَا فَانصُۡرۡناَ قَبۡلِنَا  رَبّنََا وَ لاَ تحَُمِّلۡنَا مَا لاَ طَاقَۃَ لنََا بِہٖ  وَ اعۡفُ عَنّ
َ
قَبۡلِنَا  رَبّنََا وَ لاَ تحَُمِّلۡنَا مَا لاَ طَاقَۃَ لنََا بِہٖ  وَ اعۡفُ عَنّ

عَلَی القۡوَمِۡ الکٰۡفِرِيـۡـنَ۔  عَلَی القۡوَمِۡ الکٰۡفِرِيـۡـنَ۔  �)�ا�قر�ة�:�)�ا�قر�ة�:�������������(�(
ا�ے  ا�و�ر  ا�ر ہم بھو�ل جا�یں ا ہم سے کو�ی خطا ہو جا�ے  �ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�! ہما�ر�ا مؤ�ا�ذ�ہ نہ کر 
�ہما�ر�ے ر�ب�! ہم پر ا�سا بو�ھ نہ ڈ�ا�ل جیسا�کہ ہم سے پہلے لو�و�ں پر�ا�ن کے گنا�ہو�ں کے نتیجے میں تُو ے 
�ڈ�ا�ا ا�و�ر ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�! ہم پر کو�ی ا�سا بو�ھ نہ ڈ�ا�ل جو ہما�ر�ی طا�ت سے بڑ�ھ کر ہو ا�و�ر ہم سے د�ر�گز�ر 
�کر ا�و�ر ہمیں بخش د�ے ا�و�ر ہم پر ر�م کر تُو ہی ہما�ر�ا و�ا�ی ہے�۔ پس ہمیں کا�فر قو�م کے مقا�لے پر نصر�ت عطا 

�کر�۔
�ا�ما�ن کی مضبو�ی کے لیے یہ د�ا بھی بہت پڑ�نی چا�یے 

کَ انَتَۡ الوۡہََّابُ۔�)�آ�ل عمر�ا�ن�:�)�آ�ل عمر�ا�ن�:�����(�(
َ دُنکَۡ رَحۡمَۃً  اِنّ

َ کَ انَتَۡ الوۡہََّابُ۔رَبّنََا لاَ تزُِغۡ قُلُوبۡنََا بعَۡدَ اِذۡ ہَدَيتَۡنَا وَ ہَبۡ لنََا مِنۡ لّ
َ دُنکَۡ رَحۡمَۃً  اِنّ

َ رَبّنََا لاَ تزُِغۡ قُلُوبۡنََا بعَۡدَ اِذۡ ہَدَيتَۡنَا وَ ہَبۡ لنََا مِنۡ لّ
�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�! ہما�ر�ے د�لو�ں کو ٹیڑ�ا نہ ہو�ے د�ے بعد ا�س کے کہ تُو ہمیں ہد�ا�ت د�ے چکا 

�ہے ا�و�ر ہمیں ا�نی طر�ف سے ر�مت عطا کر یقیناً تُو ہی ہے جو بہت عطا کر�ے و�ا�ا ہے�۔ 
�ا�ب ا�س کے بعد مَیں 

ا�لہ علیہ و�لم کی بتا�ی ہو�ی عض د�ا�ؤ�ں کا ذ�کر  ا�لہ علیہ و�لم کی بتا�ی ہو�ی عض د�ا�ؤ�ں کا ذ�کر �آ�ضر�ت صلی  �آ�ضر�ت صلی 
ا�لہ علیہ و�لم کی خد�ت میں  ا�لہ صلی  ا�لہ تعا�یٰ عنہ ے ر�سو�ل  ا�بو�کر ر�ی  ا�ک مر�بہ ضر�ت  �کر�ا ہو�ں�۔ 
�ر�ض کیا کہ مجھے ا�سی د�ا سکھا�یں جس کے ذ�ر�عے میں ا�نی نما�ز میں د�ا ا�گو�ں�۔ آ�پؐ ے فر�ا�ا تم کہو 

نتَْ، فَاغْفِرْ ليِ مَغْفِرَۃً مِنْ عِنْدِکَ، 
َ
ا أ

َ ّ نوُبَ إِل
ُ

نتَْ، فَاغْفِرْ ليِ مَغْفِرَۃً مِنْ عِنْدِکَ، يغَْفِرُ الذّ
َ
ا أ

َ ّ نوُبَ إِل
ُ

لاَ  يغَْفِرُ الذّ لاَوَ ھُمَّ إِنيِّ ظَلَمْتُ نفَْسِي ظُلْمًا كثَِیرًا،   وَ
ٰ

ھُمَّ إِنيِّ ظَلَمْتُ نفَْسِي ظُلْمًا كثَِیرًا، الَلّ
ٰ

الَلّ
نتَْ الغَْفُورُ الرّحَِیْمُ۔

َ
کَ أ

َ نتَْ الغَْفُورُ الرّحَِیْمُ۔وَارْحَمْنيِ، إِنّ
َ
کَ أ

َ وَارْحَمْنيِ، إِنّ
)صحیح البخاری کتاب الدعوات باب الدعاء فی الصلاۃ حديث6326(

�ا�ے ا�لہ�! مَیں ے ا�نی جا�ن پر بہت ز�ا�د�ہ ظلم کیا ا�و�ر کو�ی گنا�ہ نہیں بخش سکتا سو�ا�ے تیر�ے�۔�پس 
�تُو ا�نی جنا�ب سے یر�ی مغفر�ت فر�ا ا�و�ر مجھ پر ر�م فر�ا�۔ یقیناً تُو ہی بہت بخشنے و�ا�ا ا�و�ر با�ر با�ر ر�م کر�ے 

ا�س کی ا�ید فر�ا�ی�۔  ا�بو کر ؓ�کو  �و�ا�ا ہے�۔ آ�پؐ ے ضر�ت 
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ا�نے و�ا�د سے ر�و�ا�ت کر�ے ہیں کہ ا�ک بد�و�ی ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم  �پھر مصعب بن سعدؓ 
ا�و�ر ر�ض کیا کہ مجھے کو�ی ا�سی با�ت سکھا�یے جو مَیں کہا کر�و�ں آ�پؐ ے فر�ا�ا یہ  �کی خد�ت میں حا�ضر ہو�ا 

�کہا کر�و کہ 
ہِ کَثِیرًا، 

ٰ
کْبرَُ کَبِیرًْا، وَالحَْمْدُ للِّ

َ
ہُ أ

ٰ
ہُ وَحْدَہُ لاَ شَرِيکَْ لہَُ، الَلّ

ٰ
ا اللّ

َ ّ ہِ کَثِیرًا، لاَ إِلہَٰ إِل
ٰ
کْبرَُ کَبِیرًْا، وَالحَْمْدُ للِّ

َ
ہُ أ

ٰ
ہُ وَحْدَہُ لاَ شَرِيکَْ لہَُ، الَلّ

ٰ
ا اللّ

َ ّ لاَ إِلہَٰ إِل
ہِ العَْزِيزِ الحَْکِیْمِ۔

ٰ
ا بِاللّ

َ ّ ہِ رَبِّ العَْالمَِینَْ، لاَ حَولَْ وَلاَ قُوّۃََ إِل
ٰ
ہِ العَْزِيزِ الحَْکِیْمِ۔سُبْحَانَ اللّ

ٰ
ا بِاللّ

َ ّ ہِ رَبِّ العَْالمَِینَْ، لاَ حَولَْ وَلاَ قُوّۃََ إِل
ٰ
سُبْحَانَ اللّ

و�ہ ا�لا ہے ا�س کا کو�ی شر�ک نہیں�۔ ا�لہ سب سے بڑ�ا  �ا�لہ کے سو�ا کو�ی عبا�د�ت کے ا�ق نہیں�۔ 
ا�و�ر ا�لہ کے لیے بہت مد ہے�۔ پا�ک ہے ا�لہ جو تما�م جہا�و�ں کا ر�بّ ہے نہ کو�ی طا�ت ہے نہ کو�ی  �ہے 
ا�و�ر خو�ب حکمت و�ا�ا ہے�۔ ا�س بد�و�ی ے ر�ض کیا کہ ا ر�سو�ل  و�ا�ا  �قو�ت ہے مگر ا�لہ کو جو غا�ب بز�ر�گی 
ر�ا ہو�ں�۔ یر�ے لیے کیا ہے�؟ آ�پؐ ے  ا�س کی تعر�ف مَیں کر  �! یہ تو یر�ے ر�بّ کے لیے ہیں�۔  �ا�لہؐ

�فر�ا�ا کہ یہ کہا کر�و کہ  

ھُمَّ اغْفِرْ ليِْ وَارْحَمْنيِْ وَاہْدِنيِْ وَارْزُقْنيِْ۔
ٰ

ھُمَّ اغْفِرْ ليِْ وَارْحَمْنيِْ وَاہْدِنيِْ وَارْزُقْنيِْ۔الَلّ
ٰ

الَلّ
ا�و�ر مجھے ر�ز�ق عطا فر�ا�۔  ا�لہ�! مجھے بخش د�ے�۔ مجھ پر ر�م فر�ا�۔ مجھے ہد�ا�ت د�ے  ا�ے  �کہ 

)صحیح مسلم کتاب الذکر والدعاء�… باب فضل التھلیل والتسبیح والدعاء حديث 6848(

ا�لہ علیہ  ا�لا�م قبو�ل کر�ا تو نبی کر�م صلی  یا�ن ہے کہ جب کو�ی شخص  ر�و�ا�ت میں  د�و�ر�ی  �ا�ک 
�و�لم ا�سے یہ د�ا سکھا�ا کر�ے تھے�۔ ا�بو ا�ک ا�عیؓ ا�نے و�ا�د سے ا�س کی ر�و�ا�ت کر�ے ہیں کہ جب کو�ی 
ا�ن کلما�ت  ا�ر�ا�د فر�ا�ے کہ  ا�سے  آ�پؐ  ا�سے نما�ز سکھا�ے�۔ پھر  و�لم  ا�لہ علیہ  ا�ا تو نبی صلی  ا�لا�م  �شخص 

د�ا کر�ے�۔  ذ�ر�عے  �کے 
ھُمَّ اغْفِرْ ليِْ، وَارْحَمْنيِْ، وَاہْدِنيِْ، وَعَافنِيِْ وَارْزُقْنيِْ۔ 

ٰ
ھُمَّ اغْفِرْ ليِْ، وَارْحَمْنيِْ، وَاہْدِنيِْ، وَعَافنِيِْ وَارْزُقْنيِْ۔ الَلّ
ٰ

الَلّ
)صحیح مسلم کتاب الذکر والدعاء�… باب فضل التھلیل والتسبیح والدعاء حديث 6850(

ا�و�ر  ر�ھ  ا�و�ر مجھے ا�یت سے  د�ے  ا�و�ر مجھے ہد�ا�ت  ر�م فر�ا  ا�و�ر مجھ پر  د�ے  ا�لہ�! مجھے بخش  �ا�ے 
�مجھے ر�ز�ق عطا کر�۔�ا�ب د�و سجد�و�ں کے د�ر�یا�ن جو د�ا ہے ا�س میں بھی ہم یہ د�ا پڑ�تے ہیں لیکن لو�گ تو 
ا�ن کے نز�د�ک تو  ا�و�ر پھر بیٹھ جا�ے ہیں�۔ لگتا ہے کہ د�ا کر�ے ہی نہیں�۔  �ر�ف سجد�ے سے ا�تے ہیں 
�ا�س کی ا�یت ہی کو�ی نہیں لگتی حا�ا�کہ ا�س پر بڑ�ا غو�ر کر کے سمجھ کے پڑ�نی چا�یے�۔ جہا�ں ر�ز�ق سے مر�ا�د 
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ا�س کی مر�ا�د ہے�۔  ا�س میں بھی بڑ�نے سے  ا�س کی مر�ا�د ہے�۔  ر�و�حا�یت سے بھی  و�ا�ں  �ا�د�ی ر�ز�ق ہے 

�پس ہمیں چا�یے کہ ہم ا�س سو�چ کے سا�ھ د�ا کیا کر�ں کہ جہا�ں ہم ا�لہ تعا�یٰ کی تسبیح و تحمید �پس ہمیں چا�یے کہ ہم ا�س سو�چ کے سا�ھ د�ا کیا کر�ں کہ جہا�ں ہم ا�لہ تعا�یٰ کی تسبیح و تحمید 
د�ا کر�ں�۔  ر�و�حا�یت میں بڑ�نے کے لیے بھی  ا�و�ر  ہد�ا�ت  ا�و�ر  ا�لا�ح  ا�نی  و�ا�ں  د�ا کر�ں�۔ �کر�ں  ر�و�حا�یت میں بڑ�نے کے لیے بھی  ا�و�ر  ہد�ا�ت  ا�و�ر  ا�لا�ح  ا�نی  و�ا�ں  �کر�ں 
ا�و�ر با�نی حا�تو�ں  ا�نی ظا�ر�ی  ا�و�ر با�نی حا�تو�ں �ر�ف د�یا کے حصو�ل کے لیے ہما�ر�ی د�ا�یں نہ ہو�ں بلکہ  ا�نی ظا�ر�ی  �ر�ف د�یا کے حصو�ل کے لیے ہما�ر�ی د�ا�یں نہ ہو�ں بلکہ 
�کی بہتر�ی کے لیے جب ہم د�ا کر�ں گے ا�و�ر خا�ص تو�ہ سے کر�ں گے تو پھر ر قسم کے �کی بہتر�ی کے لیے جب ہم د�ا کر�ں گے ا�و�ر خا�ص تو�ہ سے کر�ں گے تو پھر ر قسم کے 

با�ر�ش ہم ہو�ی د�ھیں گے�۔  با�ر�ش ہم ہو�ی د�ھیں گے�۔ �فضلو�ں کی  �فضلو�ں کی 
�پھر آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی سکھا�ی ہو�ی ا�ک د�ا کا و�ں ذ�کر ملتا ہے�۔ ضر�ت ا�شہ ر�ی ا�لہ 

ا�لہ علیہ و�لم جب ر�ا�ت کو جا�تے تو فر�ا�ے ا�لہ صلی  �تعا�یٰ عنہا�سے مر�و�ی ہے کہ ر�سو�ل 
ھُمَّ زدِْنيِْ عِلْمًا، وَلاَ تزُِغْ 

ٰ
لکَُ رَحْمَتَکَ، اللّ

َ
سْأ

َ
سْتَغْفِرُکَ لذَِنبِْيْ، وَأ

َ
ھُمَّ أ

ٰ
نتَْ، سُبْحَانکََ، اللّ

َ
ا أ

َ ّ ھُمَّ زدِْنيِْ عِلْمًا، وَلاَ تزُِغْ لاَ إِلہَٰ إِل
ٰ

لکَُ رَحْمَتَکَ، اللّ
َ
سْأ

َ
سْتَغْفِرُکَ لذَِنبِْيْ، وَأ

َ
ھُمَّ أ

ٰ
نتَْ، سُبْحَانکََ، اللّ

َ
ا أ

َ ّ لاَ إِلہَٰ إِل

نتَْ الوْہََّابُ۔
َ
کَ أ

َ دُنکَْ رَحْمَۃً، إِنّ
َ نتَْ الوْہََّابُ۔قَلْبِيْ بعَْدَ إِذْ ہَدَيتَْنيِْ، وَہَبْ ليِْ مِنْ لّ

َ
کَ أ

َ دُنکَْ رَحْمَۃً، إِنّ
َ قَلْبِيْ بعَْدَ إِذْ ہَدَيتَْنيِْ، وَہَبْ ليِْ مِنْ لّ

)سنن ابی داؤد ابواب النوم باب ما يقول الرجل اذا تعار من اللیل حديث5061(

ا�نے گنا�ہ کی مغفر�ت  ا�لہ�! مَیں تجھ سے  ا�ے  ا�لہ�! تیر�ے سو�ا کو�ی عبا�د�ت کے ا�ق نہیں�۔  �ا�ے 
�لب کر�ا ہو�ں ا�و�ر تجھ سے تیر�ی ر�مت کا طلبگا�ر ہو�ں�۔ ا�ے ا�لہ�! مجھے علم میں بڑ�ا د�ے ا�و�ر یر�ے د�ل 
ا�نی جنا�ب سے مجھے ر�مت عطا فر�ا  ا�و�ر  ا�س کے جب تُو ے مجھے ہد�ا�ت د�ے د�ی  �کو ٹیڑ�ا نہ کر�ا بعد 

و�ا�ا ہے�۔ ز�ا�د�ہ عطا کر�ے  �یقیناً تُو ہی بہت 
�پھر ا�ک ر�و�ا�ت میں آ�ا ہے ضر�ت ا�س بن ا�کؓ یا�ن کر�ے ہیں کہ نبی کر�م صلی ا�لہ علیہ و�لم کو 

�جب کسی عا�ملے میں پر�شا�ی ہو�ی تو آ�پؐ فر�ا�ے�۔ 

سْتَغِیْثُ۔
َ
ومُْ بِرحَْمَتِکَ أ سْتَغِیْثُ۔ياَ حَيُّ ياَ قَیُّ
َ
ومُْ بِرحَْمَتِکَ أ ياَ حَيُّ ياَ قَیُّ

)سنن الترمذی ابواب الدعوات حديث 3524(

ا�نی  و�ا�ے�!  د�و�ر�و�ں کو قا�م ر�نے  ا�و�ر  قا�م  ا�ے  و�ا�ے�!  ز�د�ہ ر�نے  د�و�ر�و�ں کو  ا�و�ر  ز�د�ہ  �ا�ے 
�ر�مت کے سا�ھ یر�ی مد�د فر�ا�۔ 

�ضر�ت عبد�ا�لہ بن عمر�و بن ا�صؓ کہتے ہیں کہ ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم ے فر�ا�ا یقیناً ر�و�ز�ہ د�ا�ر 
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مل�یکہ ے کہا کہ ضر�ت عبد�ا�لہ  ا�ی  �کی ا�س کے ا�طا�ر کے و�ت کی د�ا ا�سی ہے جو ر�دّ نہیں کی جا�ی�۔ ا�بن 
ا�طا�ر کر�ے تو کہتے�۔   �بن عمر�وؓ جب 

نْ تغَْفِرَ ليِْ۔
َ
تيِْ وَسِعَتْ كلَُّ شَيْءٍ أ

َ لکَُ بِرحَْمَتِکَ الّ
َ
سْأ

َ
ھُمَّ إِنيِّْ أ

ٰ
نْ تغَْفِرَ ليِْ۔الَلّ

َ
تيِْ وَسِعَتْ كلَُّ شَيْءٍ أ

َ لکَُ بِرحَْمَتِکَ الّ
َ
سْأ

َ
ھُمَّ إِنيِّْ أ

ٰ
الَلّ

)سنن ابن ماجہ کتاب الصیام باب فی  )الصائم لا ترد دعوتہ( حديث1753(

�ا�ے ا�لہ�! مَیں تجھ سے سو�ا�ل کر�ا ہو�ں تیر�ی ر�مت کے و�ا�طے سے جو ر چیز پر و�یع ہے کہ تُو مجھے 
د�ے�۔ �بخش 

�پھر ضر�ت ا�م سلمہؓ سے مر�و�ی ہے کہ ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم فر�ا�ا کر�ے تھے کہ 

رِيقِْ الاْقَْومَِ۔
َ

رِيقِْ الاْقَْومَِ۔رَبِّ اغْفِرْ وَارْحَمْ وَاہْدِنیِْ للِطّ
َ

رَبِّ اغْفِرْ وَارْحَمْ وَاہْدِنیِْ للِطّ
)مسند احمد بن حنبل جلد8 صفحہ610 ام سلمۃ زوج النبیصلى الله عليه وسلم حديث 27126۔ عالم الکتب بیروت 1998ء(

�ا�ے یر�ے ر�ب !�بخش د�ے ا�و�ر ر�م فر�ا ا�و�ر مجھے ا�س طر�ق کی ہد�ا�ت د�ے جو سب سے سید�ا 
ا�و�ر مضبو�ط ہے�۔  �ا�و�ر د�ر�ت 

�ا�ب آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم یہ د�ا کر ر�ہے ہیں تو ہمیں کس شدّ�ت سے کر�ی چا�یے�۔ �ا�ب آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم یہ د�ا کر ر�ہے ہیں تو ہمیں کس شدّ�ت سے کر�ی چا�یے�۔ 
ا�نی ا�ک د�ا کا ذ�کر بھی و�ں ملتا ہے�۔ نبی کر�م صلی ا�لہ علیہ و�لم کی  �آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی 
د�ا  ا�لہ علیہ و�لم نما�ز میں  ا�لہ صلی  ا�لہ تعا�یٰ عنہا ے یا�ن فر�ا�ا کہ ر�سو�ل  �ز�و�ہ مطہر�ہ ضر�ت ا�شہ ر�ی 

�کیا کر�ے تھے�۔
الِ،  جَّ عُوذُْ بِکَ مِنْ فتِْنَۃِ المَْسِیْحِ الدَّ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنْ عَذَابِ القْبَرِْ، وَأ

َ
ھُمَّ إِنيِّْ أ

ٰ
الِ، الَلّ جَّ عُوذُْ بِکَ مِنْ فتِْنَۃِ المَْسِیْحِ الدَّ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنْ عَذَابِ القْبَرِْ، وَأ

َ
ھُمَّ إِنيِّْ أ

ٰ
الَلّ

ثمَِ وَالمَْغْرمَِ۔
ْ
عُوذُْ بِکَ مِنَ المَْأ

َ
ھُمَّ إِنيِّْ أ

ٰ
ثمَِ وَالمَْغْرمَِ۔ وَفتِْنَۃِ المَْمَاتِ، الَلّ

ْ
عُوذُْ بِکَ مِنَ المَْأ

َ
ھُمَّ إِنيِّْ أ

ٰ
عُــوذُْ بِکَ مِنْ فتِْنَۃِ المَْحْیَا�،�، وَفتِْنَۃِ المَْمَاتِ، الَلّ

َ
عُــوذُْ بِکَ مِنْ فتِْنَۃِ المَْحْیَاوَأ
َ
وَأ

)صحیح البخاری کتاب الاذان باب الدعاء قبل السلام حديث 832(

�ا�ے ا�لہ�! مَیں تیر�ی پنا�ہ میں آ�ا ہو�ں قبر کے عذ�ا�ب سے ا�و�ر تیر�ی پنا�ہ میں آ�ا ہو�ں مسیح د�جا�ل کے 
�فتنے سے ا�و�ر تیر�ی پنا�ہ میں آ�ا ہو�ں ز�د�گی کے فتنے سے ا�و�ر مو�ت کے فتنے سے�۔ ا�ے ا�لہ�! مَیں تیر�ی پنا�ہ 
�میں آ�ا ہو�ں گنا�ہ سے ا�و�ر ا�ی بو�ھ سے�۔ کسی کہنے و�ا�ے ے آ�پؐ کی خد�ت میں ر�ض کیا کہ آ�پؐ ا�س 

�د�ر ثر�ت سے یو�ں ا�ی بو�ھ سے پنا�ہ لب کر�ے ہیں تو آ�پؐ ے فر�ا�ا 

�جب آ�د�ی پر ا�ی بو�ھ پڑ�ا ہے تو جب و�ہ با�ت کر�ا ہے تو جھو�ٹ بو�تا ہے �جب آ�د�ی پر ا�ی بو�ھ پڑ�ا ہے تو جب و�ہ با�ت کر�ا ہے تو جھو�ٹ بو�تا ہے 
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و�د�ہ خلا�ی کر�ا ہے�۔ و�د�ہ کر�ا ہے تو  و�د�ہ خلا�ی کر�ا ہے�۔�ا�و�ر جب  و�د�ہ کر�ا ہے تو  �ا�و�ر جب 
�ا�ب یہ د�ا جو کر ر�ہے ہیں�۔ آ�پؐ تو ہر�حا�ل ا�ن چیز�و�ں سے پا�ک تھے�۔ یقیناً ا�نی ا�ّت کے لیے کر ر�ہے 
�تھے کہ و�ہ ا�ن چیز�و�ں سے بچیں�۔ و�ہ جھو�ٹ سے بچیں�۔ و�د�ہ خلا�ی سے بچیں�۔ ا�ب ا�نے جا�ز�ے�نے کی 
�ضر�و�ر�ت ہے�۔ ہم یہ د�ا�یں کر�ے ہیں تو کیا ہم ا�ن چیز�و�ں کی پا�بند�ی بھی کر ر�ہے ہو�ے ہیں�۔ پس یہ 

ا�و�ر د�یا کے حسنا�ت سے ہمیں و�ا�ز�ا ر�ہے�۔ �د�ا بھی کر�ں ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ ا�ن چیز�و�ں سے بچا�ے 
ا�لہ تعا�یٰ عنہا ے و�ں  ا�لہ علیہ و�لم کی ا�ک د�ا ہے جس کا ضر�ت ا�شہ ر�ی  �پھر آ�ضر�ت صلی 

�ذ�کر فر�ا�ا ہے�۔ یہ لمبی د�ا ہے ا�س لیے مَیں تر�مہ پڑ�ھ د�تا ہو�ں کہ 
عَذَابِ  مِنْ  بِکَ  عُوذُْ 

َ
أ اِنيِّ  ھُمَّ 

ٰ
اللّ ثمَِ۔ 

ْ
وَالمَْأ وَالمَْغْرمَِِ  وَالھَْرمَِ  الکَسَلِ  مِنَ  بِکَ  عُوذُْ 

َ
أ إنيِّ  ھُمَّ 

ٰ
�]اللّ

فتِْنَۃِ  شَرِّ  وَ   الفَْقْرِ،  فتِْنَۃِ  شَرِّ  وَ  الغِْنَی،  فتِْنَۃِ  شَرِّ  وَ  القْبَرِْ،  وَعَذَابِ  القْبَرِْ  وَفتِْنَۃِ  ارِ، 
َ
النّ فتِْنَۃِ  وَ  ارِ 

َ
النّ

ي 
َ
ينَُقّ کما  الخَطَاياَ،  مِنَ  قَلْبِي  وَنقَِّ  وَالبْرََدِ،  لْجِ 

َ
الثّ بمَاءِ  خَطَاياَيَ  اغْسِلْ  ھُمَّ 

ٰ
اللّ الِ،  جَّ الدَّ المَسِیحِ 

نسَِ، وَباَعِدْ بیَْنيِْ وَبیَنَْ خَطَاياَيَ کَمَا باَعَدْتَ بینَْ المَشْرِقِ وَالمَْغْربِِ�[  وبُْ الأْبَْیَضُ مِنَ الدَّ
َ
الثّ

ا�ے  ا�و�ر گنا�ہ سے�۔  ا�و�ر چٹی  ا�و�ر بڑ�ا�ے سے  ا�لہ�! مَیں تیر�ی پنا�ہ میں آ�ا ہو�ں سستی  ا�ے �ا�ے  ا�و�ر گنا�ہ سے�۔  ا�و�ر چٹی  ا�و�ر بڑ�ا�ے سے  ا�لہ�! مَیں تیر�ی پنا�ہ میں آ�ا ہو�ں سستی  �ا�ے 
ا�و�ر قبر  ا�و�ر آ�گ کے فتنے سے  ا�و�ر قبر �ا�لہ�! میں تیر�ی پنا�ہ میں آ�ا ہو�ں آ�گ کے عذ�ا�ب سے  ا�و�ر آ�گ کے فتنے سے  �ا�لہ�! میں تیر�ی پنا�ہ میں آ�ا ہو�ں آ�گ کے عذ�ا�ب سے 
ا�و�ر محتا�ی کے فتنے  ا�و�ر ا�یر�ی کے فتنے کے شر سے  ا�و�ر قبر کے عذ�ا�ب سے  ا�و�ر محتا�ی کے فتنے �کے فتنے سے  ا�و�ر ا�یر�ی کے فتنے کے شر سے  ا�و�ر قبر کے عذ�ا�ب سے  �کے فتنے سے 

ا�و�ر مسیح د�جا�ل کے فتنے کے شر سے�۔ ا�ے ا�لہ�! یر�ی خطا�ؤ�ں کو بر�ف کے پا�ی  ا�و�ر مسیح د�جا�ل کے فتنے کے شر سے�۔ ا�ے ا�لہ�! یر�ی خطا�ؤ�ں کو بر�ف کے پا�ی �کے شر سے  �کے شر سے 
ا�و�ر یر�ے قلب کو خطا�ؤ�ں سے و�ں صا�ف کر د�ے جیسے سفید  ا�و�ر یر�ے قلب کو خطا�ؤ�ں سے و�ں صا�ف کر د�ے جیسے سفید �ا�و�ر ٹھنڈ�ک سے د�و ڈ�ا�ل  �ا�و�ر ٹھنڈ�ک سے د�و ڈ�ا�ل 
د�و�ر�ی پید�ا کر  د�ر�یا�ن  ا�و�ر یر�ی خطا�ؤ�ں کے  ا�و�ر یر�ے  د�و�ا جا�ا ہے  د�و�ر�ی پید�ا کر �پڑ�ا گند�گی سے  د�ر�یا�ن  ا�و�ر یر�ی خطا�ؤ�ں کے  ا�و�ر یر�ے  د�و�ا جا�ا ہے  �پڑ�ا گند�گی سے 

د�و�ر�ی پید�ا کر د�ی�۔ د�ر�یا�ن  ا�و�ر مغر�ب کے  د�ی�۔�د�ے جیسا کہ تُو ے مشر�ق  د�و�ر�ی پید�ا کر  د�ر�یا�ن  ا�و�ر مغر�ب کے  �د�ے جیسا کہ تُو ے مشر�ق 
)صحیح البخاری کتاب الدعوات باب الاستعاذۃ من ارذل العمر�… حديث 6375(

�تو ا�س میں بہت سا�ر�ی د�ا�یں آ گئی ہیں 

�جب آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم یہ د�ا فر�ا�ے تھے جیسا�کہ مَیں ے پہلے کہا�۔ پہلی د�ث �جب آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم یہ د�ا فر�ا�ے تھے جیسا�کہ مَیں ے پہلے کہا�۔ پہلی د�ث 
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�ا�س سے ملتی جلتی ہے تو ہمیں کس د�ر ا�س کی طر�ف تو�ہ د�نی چا�یے�! پس یہ د�ا�یں ہی ہیں �ا�س سے ملتی جلتی ہے تو ہمیں کس د�ر ا�س کی طر�ف تو�ہ د�نی چا�یے�! پس یہ د�ا�یں ہی ہیں 
ا�و�ر جما�تی ز�د�گی میں بھی فا�د�ہ د�ں گی  ا�و�ر جما�تی ز�د�گی میں بھی فا�د�ہ د�ں گی �جو ہما�ر�ی ذ�ا�ی ز�د�گی میں بھی تبد�لی ا�یں گی  �جو ہما�ر�ی ذ�ا�ی ز�د�گی میں بھی تبد�لی ا�یں گی 

ا�ن د�ا�ؤ�ں کے  ا�س د�ر�د کو بھی محسو�س کر�ا ہو�ا جو آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم  �لیکن ہمیں ا�س کے سا�ھ 
�و�ت محسو�س کر�ے ہو�ں گے ا�و�ر ر�ف ا�نے لیے نہیں کر�ے تھے بلکہ ا�نی ا�ّت کے لیے کر�ے تھے�۔ 
�پس یہ د�ا�یں کر�ے ہو�ے ا�س با�ت کو�بھی ہمیشہ ا�د ر�نا چا�یے کہ آ�پ صلی ا�لہ علیہ و�لم کے د�ل میں کیا 

ہو�ا�۔ �د�ر�د 
پر  ا�نے ر�و�ج  ز�ا�ے میں  ا�س  ا�گی جو  پنا�ہ  خا�ص طو�ر پر  د�جا�ل کے فتنے سے بھی  �آ�پؐ ے مسیح 
�ہے�۔ پس مسیح مو�عو�د کے غلا�مو�ں کو جو آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کے حقیقی متبعین میں سے ہیں خا�ص طو�ر 
ا�و�ر خا�ص طو�ر پر فتنہ د�جا�ل سے  ا�ن فتنو�ں سے بچنے کے لیے  ا�و�ر  د�ا�ؤ�ں کی طر�ف تو�ہ د�نی چا�یے  �پر 

د�ا کی بہت ضر�و�ر�ت ہے�۔ ا�س  د�یا کو بچا�ے کے لیے  ا�و�ر  �بچنے کے لیے 
�خا�ر�ی میں آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی تہجد کی نما�ز میں جو ا�ک د�ا کا ذ�کر ہے�۔ ضر�ت ا�بن عبا�س 
�ر�ی ا�لہ عنہما ے یا�ن کیا کہ نبی صلی ا�لہ علیہ و�لم جب ر�ا�ت کو تہجد پڑ�نے کے لیے ا�تے تو فر�ا�ے�۔ یہ د�ا 

مٰوٰتِ وَالأْرَْضِ وَمَنْ فیِْھِنَّ  مُ السَّ نتَْ قَیِّ
َ
ھُمَّ لکََ الحَْمْدُ أ

ٰ
�]اللّ �لمبی ہے ا�س کا میں تر�مہ پڑ�ھ د�تا ہو�ں کہ 

وَمَنْ  وَالأْرَْضِ  مٰوٰتِ  السَّ نوُرُْ  نتَْ 
َ
أ الحَْمْدُ  وَلکََ  فیِْھِنَّ  وَمَنْ  وَالأْرَْضِ  مٰواَتِ  السَّ مُلْکُ  لکََ  الحَْمْدُ  وَلکََ 

 ، ارُ حَقٌّ
َ
، وَالنّ ۃُ حَقٌّ

َ
، وَالجَْنّ ، وَقَولْکَُ حَقٌّ ، وَلقِاَؤُکَ حَقٌّ ، وَوَعْدُکَ حَقٌّ نتَْ الحَْقُّ

َ
، وَلکََ الحَْمْدُ أ فیِْھِنَّ

وَبِکَ  نبَْتُ، 
َ
أ إِلیَْکَ  ھُمَّ 

ٰ
اللّ  ، حَقٌّ اعَۃُ  ،وَالسَّ حَقٌّ وسلّم(  علیہ  ہ 

ٰ
اللّ وَمُحَمَّدٌ)صلّی   ، حَقٌّ ونَْ  بِیُّ

َ
وَالنّ

مُ  نتَْ المُْقدَِّ
َ
عْلَنْتُ، أ

َ
سْرَرْتُ وَمَا أ

َ
رْتُ، وَمَا أ

َ
خّ

َ
مْتُ وَمَا أ خَاصَمْتُ، وَإِلیَْکَ حَاكمَْتُ، فَاغْفِرْ ليِْ مَا قَدَّ

وْ لاَ إِلہَٰ غَیرُْکَ�[
َ
نتَْ، أ

َ
ا أ

َ ّ رُ، لاَ إِلہَٰ إِل نتَْ المُْؤَخِّ
َ
وَأ

ا�و�ر  ا�و�ر ز�ین کو قا�م ر�نے و�ا�ا ہے  ا�لہ�! سب تعر�فو�ں کا تُو حقد�ا�ر ہے تُو آ�ما�و�ں  ا�و�ر �ا�ے  ا�و�ر ز�ین کو قا�م ر�نے و�ا�ا ہے  ا�لہ�! سب تعر�فو�ں کا تُو حقد�ا�ر ہے تُو آ�ما�و�ں  �ا�ے 
�ا�ن کو بھی جو ا�ن میں ہیں ا�و�ر ر قسم کی تعر�ف کا تُو ہی مستحق ہے�۔ آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کی �ا�ن کو بھی جو ا�ن میں ہیں ا�و�ر ر قسم کی تعر�ف کا تُو ہی مستحق ہے�۔ آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کی 

�با�د�ا�ت تیر�ی ہے ا�و�ر ا�ن کی بھی جو اُ�ن میں ہیں�۔ ر قسم کی تعر�ف کا تُو ہی مستحق ہے تُو �با�د�ا�ت تیر�ی ہے ا�و�ر ا�ن کی بھی جو اُ�ن میں ہیں�۔ ر قسم کی تعر�ف کا تُو ہی مستحق ہے تُو 
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�آ�ما�و�ں کا ا�و�ر ز�ین کا و�ر ہے ا�و�ر ا�ن کا جو اُ�ن میں ہیں ا�و�ر ر قسم کی تعر�ف کا تُو ہی مستحق �آ�ما�و�ں کا ا�و�ر ز�ین کا و�ر ہے ا�و�ر ا�ن کا جو اُ�ن میں ہیں ا�و�ر ر قسم کی تعر�ف کا تُو ہی مستحق 
�ہے تُو بر�حق ہے تیر�ا و�د�ہ بر حق ہے تیر�ی ملا�قا�ت بر�حق ہے تیر�ا ا�ر�ا�د بر�حق ہے ا�و�ر جنت �ہے تُو بر�حق ہے تیر�ا و�د�ہ بر حق ہے تیر�ی ملا�قا�ت بر�حق ہے تیر�ا ا�ر�ا�د بر�حق ہے ا�و�ر جنت 

�بر�حق ہے ا�و�ر آ�گ بر�حق ہے ا�و�ر ا�یا�ء بر�حق ہیں ا�و�ر محمد صلی ا�لہ علیہ و�لم بر�حق ہیں ا�و�ر مو�عو�د �بر�حق ہے ا�و�ر آ�گ بر�حق ہے ا�و�ر ا�یا�ء بر�حق ہیں ا�و�ر محمد صلی ا�لہ علیہ و�لم بر�حق ہیں ا�و�ر مو�عو�د 
ا�و�ر تیر�ی خا�طر میں ے جھگڑ�ا کیا  ا�و�ر تیر�ی خا�طر میں ے جھگڑ�ا کیا �ھڑ�ی بر�حق ہے�۔ ا�ے ا�لہ�! مَیں تیر�ے ضو�ر جھکا ہو�ں  �ھڑ�ی بر�حق ہے�۔ ا�ے ا�لہ�! مَیں تیر�ے ضو�ر جھکا ہو�ں 
�ا�و�ر تیر�ے ضو�ر فیصلہ چا�ا�۔ پس تُو مجھے بخش د�ے جو مَیں ے پہلے آ�گے بھیجا ا�و�ر جو بعد �ا�و�ر تیر�ے ضو�ر فیصلہ چا�ا�۔ پس تُو مجھے بخش د�ے جو مَیں ے پہلے آ�گے بھیجا ا�و�ر جو بعد 

�کے لیے ر�ھ د�ا ا�و�ر جسے مَیں ے پو�ید�ہ کیا ا�و�ر جس کا مَیں ے ا�ہا�ر کیا�۔ تُو مقد�م ہے ا�و�ر تُو �کے لیے ر�ھ د�ا ا�و�ر جسے مَیں ے پو�ید�ہ کیا ا�و�ر جس کا مَیں ے ا�ہا�ر کیا�۔ تُو مقد�م ہے ا�و�ر تُو 
�مو�ر ہے ر�ف تُو ہی عبا�د�ت کے ا�ق ہے ا فر�ا�ا تیر�ے سو�ا کو�ی معبو�د نہیں�۔�مو�ر ہے ر�ف تُو ہی عبا�د�ت کے ا�ق ہے ا فر�ا�ا تیر�ے سو�ا کو�ی معبو�د نہیں�۔

)صحیح البخاری کتاب التھجدباب التھجد باللیل حديث 1120(

�پھر ضر�ت ا�بو ر�ر�ہ ر�ی ا�لہ تعا�یٰ عنہ سے مر�و�ی ہے کہ ا�ک شخص ے ر�ض کیا�۔ ا ر�سو�ل ا�لہ صلی 
�ا�لہ علیہ و�لم�! مَیں ے آ�ج ر�ا�ت آ�پؐ کی د�ا سنی ہے�ا�س میں سے جو مجھ تک پہنچا آ�پؐ کہہ ر�ہے تھے�۔ 

وَباَرکِْ ليِْ فیِْمَا رَزَقْتَنيِْ۔وَباَرکِْ ليِْ فیِْمَا رَزَقْتَنيِْ۔ رِيْ  ا دَ رِيْ فيِْ  ا دَ عْ ليِ فيِْ  ھُمَّ اغْفِرْ ليِْ ذَنبِْيْ، وَوَسِّ
ٰ

عْ ليِ الَلّ ھُمَّ اغْفِرْ ليِْ ذَنبِْيْ، وَوَسِّ
ٰ

الَلّ
ا�س  ا�و�ر یر�ے لیے  ا�و�ر یر�ے لیے یر�ا گھر و�یع کر د�ے  ا�لہ�! مجھے یر�ے گنا�ہ بخش د�ے  �ا�ے 
�میں بر�ت ر�ھ د�ے جو تُو ے مجھے بطو�ر ر�ز�ق عطا فر�ا�ا ہے�۔ آ�پ صلی ا�لہ علیہ و�لم ے فر�ا�ا کیا تم د�ھتے 

�ہو کہ ا�ن کلما�ت ے کو�ی چیز چھو�ڑ�ی ہے�۔
)سنن الترمذی ابواب الدعوات حديث3500(

�تو یہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی د�ا�یں ہیں ا�ن کا تر�مہ کم ا�ز کم ا�د کر کے ا ا�س کا مفہو�م �تو یہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی د�ا�یں ہیں ا�ن کا تر�مہ کم ا�ز کم ا�د کر کے ا ا�س کا مفہو�م 
ا�س طر�ح د�ا�یں کر�ی چا�یں�۔ ا�س طر�ح د�ا�یں کر�ی چا�یں�۔�سمجھ کر ہمیں بھی  �سمجھ کر ہمیں بھی 

�پھر خا�ر�ی میں ا�ک د�ا ا�س طر�ح ملتی ہے کہ 
ھُمَّ اجْعَلْ فيِْ قَلْبِيْ نوُرًْا، وَفيِْ بصََرِيْ نوُرًْا، وَفيِْ سَمْعِيْ نوُرًْا، وَعَنْ يمَِیْنيِْ نوُرًْا، وَعَنْ يسََاريِْ نوُرًْا، 

ٰ
ھُمَّ اجْعَلْ فيِْ قَلْبِيْ نوُرًْا، وَفيِْ بصََرِيْ نوُرًْا، وَفيِْ سَمْعِيْ نوُرًْا، وَعَنْ يمَِیْنيِْ نوُرًْا، وَعَنْ يسََاريِْ نوُرًْا، الَلّ
ٰ

الَلّ

مَاميِْ نوُرًْا، وَخَلْفِيْ نوُرًْا، وَاجْعَلْ ليِْ نوُرًْا۔ 
َ
مَاميِْ نوُرًْا، وَخَلْفِيْ نوُرًْا، وَاجْعَلْ ليِْ نوُرًْا۔ وَفَوقْيِْ نوُرًْا، وَتحَْتيِْ نوُرًْا، وَأ
َ
وَفَوقْيِْ نوُرًْا، وَتحَْتيِْ نوُرًْا، وَأ

)صحیح البخاری کتاب الدعوات باب الدعاء اذا انتبہ من اللیل حديث 6316(

�یہ بھی یہ ر�و�ا�ت میں آ�ا ہے کہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم ا�نی د�ا�ؤ�ں میں یہ د�ا کیا کر�ے تھے کہ 
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ا�لہ�! یر�ے د�ل میں و�ر ر�ھ د�ے�۔ یر�ی بصا�ر�ت و بصیر�ت میں و�ر ر�ھ د�ے�۔ یر�ی ما�ت  �ا�ے 
�میں و�ر ر�ھ د�ے�۔ یر�ے د�ا�یں بھی و�ر ر�ھ د�ے�۔ یر�ے با�یں بھی و�ر ر�ھ د�ے�۔ یر�ے ا�و�پر بھی 
�و�ر ہو ا�و�ر یر�ے نیچے بھی و�ر ہو ا�و�ر یر�ے آ�گے بھی و�ر ر�ھ د�ے ا�و�ر یر�ے پیچھے بھی و�ر ر�ھ د�ے 

�ا�و�ر یر�ے لیے و�ر ہی و�ر کر د�ے�۔
�ہ ا�نے چچا قطُْ�بَہ بن ا�ک سے  �پھر آ�پ صلی ا�لہ علیہ و�لم کی ا�ک د�ا کا و�ں ذ�کر ہے�۔ زِ�ا�د بن علَِا

�ر�و�ا�ت کر�ے ہیں کہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم یہ د�ا ا�گا کر�ے تھے کہ 
ھُمَّ إنيِّ أعُوذُْ بِکَ مِنْ مُنْكَرَاتِ الأْخَْلاَقِ وَالأْعَْمَالِ وَالأْہَْواءِ[

ٰ
�]اللّ

ا�ما�ل سے  ا�و�ر بُر�ے  ا�خلا�ق  ا�لہ�! مَیں بُر�ے  ا�ما�ل سے �ا�ے یر�ے  ا�و�ر بُر�ے  ا�خلا�ق  ا�لہ�! مَیں بُر�ے  �ا�ے یر�ے 
چا�تا ہو�ں�۔ پنا�ہ  خو�ا�شا�ت سے تیر�ی  بُر�ی  چا�تا ہو�ں�۔�ا�و�ر  پنا�ہ  خو�ا�شا�ت سے تیر�ی  بُر�ی  �ا�و�ر 

)سنن الترمذی ابواب الدعوات باب دعاء ام سلمۃ حديث 3591(

ا�و�ر  ا�ما�ل  ا�خلا�ق بُر�ے  ا�و�ر یہ ر کو�ی آ�ر�ا�م سے کر بھی سکتا ہے�۔ بُر�ے  �بڑ�ی مختصر ی یہ د�ا ہے 
�بُر�ی خو�ا�شا�ت سے تیر�ی پنا�ہ چا�تا ہو�ں�۔ ا�ر یہ ا�سا�ن کر�ے�ا�و�ر د�ر�د سے کر�ے تو بہت سا�ر�ی بر�ا�یا�ں 

ا�و�ر نیکیا�ں پید�ا ہو جا�یں گی�۔ �بھی دُ�و�ر ہو جا�یں گی 
ر�سو�ل  ر�و�ا�ت کر�ے ہیں کہ  ا�لہ تعا�یٰ عنہ  ر�ی  ا�ا�ہ  ا�بو  آ�ا ہے�۔ ضر�ت  ر�و�ا�ت میں  ا�ک  �پھر 
�ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم ے ا�س ثر�ت سے د�ا�یں کیں کہ ہم کو ا�ن میں سے کچھ بھی ا�د نہ ر�ا�۔ بیٹھے ہو�ں 
�گے�۔ د�ا�یں سکھا ر�ہے ہو�ں گے�۔ بہت سا�ر�ی د�ا�یں کیں�۔ چنا�چہ ہم ے ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم 
�کی خد�ت میں ر�ض کیا�۔ ا�نی ز�ا�د�ہ د�ا�یں تھیں�کہ ہمیں ا�د نہیں ر�ا�۔ کہتے ہیں ہم ے ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ 
�!�آ�پ ے بہت ی د�ا�یں کی ہیں مگر ہم کو تو ا�ن د�ا�ؤ�ں میں سے  �علیہ و�لم سے ر�ض کیا کہ ا ر�سو�ل ا�لہ ؐ
�کچھ بھی ا�د نہیں ر�ا�۔ ا�س پر ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم ے فر�ا�ا کیا مَیں تم لو�و�ں کو ا�ک ا�سی د�ا نہ بتا 

د�ا ہے�۔  د�ا�ؤ�ں کی جا�ع  ا�ن سب  �د�و�ں جو 

�یں غو�ر سے کہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم ے کیا فر�ا�ا�۔ �یں غو�ر سے کہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم ے کیا فر�ا�ا�۔ 
�فر�ا�ا کہ تم لو�گ یہ د�ا کیا کر�و کہ 
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بِکَ  وَنعَُوذُْ  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَیْہِ  ہُ 

ٰ
اللّ ی 

َ
صَلّ مُحَمَّدٌ  کَ  نبَِیُّ مِنْہُ  لکََ 

َ
سَأ مَا  خَیرِْ  مِنْ  لکَُ 

َ
نسَْأ ا 

َ إِنّ ھُمَّ 
ٰ

�]الَلّ
البَْلاَغُ،  وَعَلَیْکَ  المُسْتَعَانُ،  نتَْ 

َ
وَأ مَ، 

َ
وَسَلّ عَلَیْہِ  ہُ 

ٰ
اللّ ی 

َ
صَلّ مُحَمَّدٌ  کَ  نبَِیُّ مِنْہُ  اسْتَعَاذَ  مَا  شَرِّ  مِنْ 

ہِ�[
ٰ
ا بِاللّ

َ ّ وَلاَ حَولَْ وَلاَ قُوّۃََ إِل

�ا�ے ا�لہ�! ہم تجھ سے ا�س خیر کے طا�ب ہیں جس خیر کے طا�ب تیر�ے نبی محمد صلی ا�لہ علیہ �ا�ے ا�لہ�! ہم تجھ سے ا�س خیر کے طا�ب ہیں جس خیر کے طا�ب تیر�ے نبی محمد صلی ا�لہ علیہ 
�و�لم تھے ا�و�ر ہم ر ا�س شر سے تیر�ی پنا�ہ میں آ�ے ہیں جس سے تیر�ے نبی محمد صلی ا�لہ علیہ �و�لم تھے ا�و�ر ہم ر ا�س شر سے تیر�ی پنا�ہ میں آ�ے ہیں جس سے تیر�ے نبی محمد صلی ا�لہ علیہ 
ا�و�ر تجھ ہی سے ہم د�ا�یں  ا�و�ر ا�ل مد�د�ا�ر تو تُو ہی ہے  ا�و�ر تجھ ہی سے ہم د�ا�یں �و�لم ے تجھ سے پنا�ہ لب کی تھی  ا�و�ر ا�ل مد�د�ا�ر تو تُو ہی ہے  �و�لم ے تجھ سے پنا�ہ لب کی تھی 
ا�و�ر نہ ہی شیطا�ن  ا�و�ر ا�لہ کی مد�د کے بغیر نہ تو ہم نیکی کر�ے کی طا�ت پا�ے ہیں  ا�و�ر نہ ہی شیطا�ن �ا�تے ہیں  ا�و�ر ا�لہ کی مد�د کے بغیر نہ تو ہم نیکی کر�ے کی طا�ت پا�ے ہیں  �ا�تے ہیں 

�کے حملو�ں سے بچنے کی قو�ت�۔�کے حملو�ں سے بچنے کی قو�ت�۔
)سنن الترمذی ابواب الدعوات حديث 3521(

�پس ا�ر ہم یہ د�ا کر�ں گے�تو جہا�ں آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم کی محبت ہما�ر�ے د�لو�ں میں پید�ا ہو گی و�ا�ں 
�تما�م جا�ع د�ا�یں ہما�ر�ے د�ل میں�سے نکلنا شر�و�ع ہو جا�یں گی�۔

�پھر 

د�ا  ا�ک  ا�و�ر مغفر�ت کی  د�ا �شش  ا�ک  ا�و�ر مغفر�ت کی  �شش 
�ہے�۔ ضر�ت ا�بو مو�یٰ ا�عر�ی ر�ی ا�لہ تعا�یٰ عنہ کے بیٹے ا�نے و�ا�د سے ر�و�ا�ت کر�ے ہیں کہ نبی صلی ا�لہ 

�علیہ و�لم یہ د�ا کیا کر�ے تھے کہ 
اغْفِرْلیِْ  ھُمَّ 

ٰ
الَلّ ی  مِنِّ بِہٖ  اعَْلَمُ  وَمَاانَتَْ  ہٖ  كلُِّ امَْریِْ  فیِْ  وَاِسْرَافیِْ  جَھْلِیْ  وَ  خَطِیْئَتِیْ  اغْفِرْلیِْ  �]رَبِّ 

وَمَا  رْتُ 
َ

اخَّ وَمَا  مْتُ  مَاقَدَّ اغْفِرْلیِْ  ھُمَّ 
ٰ

الَلّ عِنْدِیْ  ذٰلکَِ  وَكلُُّ  یْ  جِدِّ وَ  وَجَھْلِیْ  وَعَمْدِیْ  خَطَاياَیَ 
رُوَانَتَْ عَلٰی كلُِّ شَیْءٍ قَدِيرٌْ�[ مُ وَانَتَْ المُْؤَخِّ اسَْرَرْتُ وَ مَااعَْلَنْتُ انَتَْ المُْقدَِّ

ر�ب�! یر�ی خطا�یں�، یر�ی جہا�یں�، یر�ے تما�م عا�ملا�ت میں یر�ی  ر�ب�! یر�ی خطا�یں�، یر�ی جہا�یں�، یر�ے تما�م عا�ملا�ت میں یر�ی �ا�ے یر�ے  �ا�ے یر�ے 
ا�ب یہ  ا�لہ�!  ا�ے یر�ے  ا�ب یہ �ز�ا�د�یا�ں�جو تُو مجھ سے�ز�ا�د�ہ جا�تا ہے مجھے بخش د�ے�۔  ا�لہ�!  ا�ے یر�ے  �ز�ا�د�یا�ں�جو تُو مجھ سے�ز�ا�د�ہ جا�تا ہے مجھے بخش د�ے�۔ 

ا�ن با�تو�ں کا ہم تصو�ر  ا�ن با�تو�ں کا ہم تصو�ر �آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم د�ا کر ر�ہے ہیں جن میں یہ بر�ا�یو�ں کا�،  �آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم د�ا کر ر�ہے ہیں جن میں یہ بر�ا�یو�ں کا�، 
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�بھی نہیں کر سکتے کہ نیکیا�ں ہی نیکیا�ں تھیں لیکن کس لیے�؟ ا�ّت کے لیے�، ا�ّت کو سکھا�ے �بھی نہیں کر سکتے کہ نیکیا�ں ہی نیکیا�ں تھیں لیکن کس لیے�؟ ا�ّت کے لیے�، ا�ّت کو سکھا�ے 
ا�لہ�! مجھے یر�ی خطا�یں�، یر�ی عمد�اً�کی گئی  ا�لہ�! مجھے یر�ی خطا�یں�، یر�ی عمد�اً�کی گئی �کے لیے یہ فر�ا ر�ہے ہیں کہ ا�ے یر�ے  �کے لیے یہ فر�ا ر�ہے ہیں کہ ا�ے یر�ے 

ا�و�ر یہ  و�ا�ی یر�ی غلطیا�ں مجھے عا�ف فر�ا د�ے  ا�و�ر سنجید�گی سے ہو�ے  ا�و�ر یہ �غلطیا�ں�، جہا�ت  و�ا�ی یر�ی غلطیا�ں مجھے عا�ف فر�ا د�ے  ا�و�ر سنجید�گی سے ہو�ے  �غلطیا�ں�، جہا�ت 
�سب یر�ی طر�ف سے ہو�ی ہیں�۔ ا�ے ا�لہ�! مجھے یر�ے و�ہ گنا�ہ بخش د�ے جو مَیں پہلے �سب یر�ی طر�ف سے ہو�ی ہیں�۔ ا�ے ا�لہ�! مجھے یر�ے و�ہ گنا�ہ بخش د�ے جو مَیں پہلے 
�کر چکا ہو�ں ا�و�ر جو مجھ سے بعد میں ر�ز�د ہو�ے ہیں ا�و�ر جو مَیں چھپ کر کر چکا ہو�ں �کر چکا ہو�ں ا�و�ر جو مجھ سے بعد میں ر�ز�د ہو�ے ہیں ا�و�ر جو مَیں چھپ کر کر چکا ہو�ں 

ا�و�ر تُو ر ا�ک چیز پر د�ر�ت ر�نے  ا�و�ر تُو ر ا�ک چیز پر د�ر�ت ر�نے �ا�و�ر جو مَیں ا�علا�یہ کر چکا ہو�ں�۔ مقد�م و مؤ�ر�تُو ہی ہے  �ا�و�ر جو مَیں ا�علا�یہ کر چکا ہو�ں�۔ مقد�م و مؤ�ر�تُو ہی ہے 
ہے�۔ ہے�۔�و�ا�ا  �و�ا�ا 

مْتُ وَ مَا اخَرت حديث 6398(  ھم اغفرلی مَا قَدَّ
ٰ

)صحیح البخاری کتاب الدعوات  باب قول النبی صلى الله عليه وسلم اللّ

ہما�ر�ے لیے  د�ا کر�ں�۔ پس یہ  ا�س لیے ہیں کہ ہم یہ  ر�و�ا�یں  یہ  ا�و�ر  �یہ خا�ر�ی کی د�ث ہے 
ہیں�۔ گئی  سکھا�ی  �د�ا�یں 

�پھر 

د�ا  ا�ک  ا�و�ر حا�تِ کر�ب کی  د�ا �مصیبت  ا�ک  ا�و�ر حا�تِ کر�ب کی  �مصیبت 
�کا ذ�کر و�ں ملتا ہے کہ 

ہُ رَبُّ العَْرْشِ العَْظِیْمِ۔
ٰ
ا اللّ

َ ّ ہُ العَْظِیْمُ الحَْلِیْمُ۔ لاَ اِلہَٰ اِل
ٰ
ا اللّ

َ ّ ہُ رَبُّ العَْرْشِ العَْظِیْمِ۔لاَ اِلہَٰ اِل
ٰ
ا اللّ

َ ّ ہُ العَْظِیْمُ الحَْلِیْمُ۔ لاَ اِلہَٰ اِل
ٰ
ا اللّ

َ ّ لاَ اِلہَٰ اِل

مٰواَتِ وَرَبُّ الأْرَْضِ وَرَبُّ العَْرْشِ الكَْرِيمِْ۔ ہُ رَبُّ السَّ
ٰ
ا اللّ

َ ّ مٰواَتِ وَرَبُّ الأْرَْضِ وَرَبُّ العَْرْشِ الكَْرِيمِْ۔ لاَ اِلہَٰ اِل ہُ رَبُّ السَّ
ٰ
ا اللّ

َ ّ  لاَ اِلہَٰ اِل
)صحیح البخاری کتاب الدعوات باب الدعا عند الكرب حديث 6346(

ا�لہ تعا�یٰ عنہ ے ر�و�ا�ت کی ہے کہ  �ضر�ت ا�بن عبا�س ر�ی 

�ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم تکلیف کی حا�ت میں یہ د�ا کیا کر�ے تھے کہ �ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم تکلیف کی حا�ت میں یہ د�ا کیا کر�ے تھے کہ 
ا�لہ کے سو�ا کو�ی معبو�د  ا�و�ر بُر�د�با�ر ہے�۔  و�ا�ا  و�ہ عظمت  ا�لہ کے سو�ا کو�ی معبو�د �ا�لہ کے سو�ا کو�ی معبو�د نہیں�۔  ا�و�ر بُر�د�با�ر ہے�۔  و�ا�ا  و�ہ عظمت  �ا�لہ کے سو�ا کو�ی معبو�د نہیں�۔ 
ا�و�ر  ا�و�ر �نہیں�۔ و�ہ ر�ش عظیم کا ر�بّ ہے�۔ ا�لہ کے سو�ا کو�ی معبو�د نہیں و�ہ آ�ما�ن و ز�ین کا  �نہیں�۔ و�ہ ر�ش عظیم کا ر�بّ ہے�۔ ا�لہ کے سو�ا کو�ی معبو�د نہیں و�ہ آ�ما�ن و ز�ین کا 

�ر�شِ کر�م کا ر�بّ ہے�۔�ر�شِ کر�م کا ر�بّ ہے�۔
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�پھر 

�ا�لا کے و�ت کی ا�ک د�ا �ا�لا کے و�ت کی ا�ک د�ا 
ا�بو�ر�ر�ہؓ ے ذ�کر کیا ہے کہ ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم  �ا�س طر�ح ہے ۔ ا�س کا ضر�ت 

قاَءِ وَسُوءِْ القْضََاءِ وَشَمَاتۃَِ الأْعَْدَاءِ۔ ہِ  يتََعَوّذَُ مِنْ جَھْدِ البَْلاَءِ وَدَرْکِ الشِّ
ٰ
قاَءِ وَسُوءِْ القْضََاءِ وَشَمَاتۃَِ الأْعَْدَاءِ۔كاَنَ رَسُولُْ اللّ ہِ  يتََعَوّذَُ مِنْ جَھْدِ البَْلاَءِ وَدَرْکِ الشِّ
ٰ
كاَنَ رَسُولُْ اللّ

)صحیح البخاری کتاب الدعوات باب التعوذ من جھد البلاء حديث 6347(

ر�و�ا�ت کر�ے ہیں کہ ر�سو�ل ا�لہ صلی ا�لہ علیہ و�لم ا�قا�ل بر�د�ا�ت آ�ز�ا�شو�ں�،  �ضر�ت ا�بو ر�ر ہؓ 
ا�و�ر د�من کے خو�ش ہو�ے سے ا�لہ تعا�یٰ کی پنا�ہ لب فر�ا�ا کر�ے تھے�۔ �بد�تی�، بُر�ی قضا 

�د�یا کے فتنے سے بچنے کے لیے �د�یا کے فتنے سے بچنے کے لیے 
د�ا ہے�۔  �ا�ک 

رْزَلِ العُْمُرِ 
َ
نْ نرُدََّ اِلیَ أ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنْ أ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنَ الجُْبنِْ وَأ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنَ البُْخْلِ وَأ

َ
ھُمَّ اِنیِّْ أ

ٰ
رْزَلِ العُْمُرِ الَلّ

َ
نْ نرُدََّ اِلیَ أ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنْ أ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنَ الجُْبنِْ وَأ

َ
عُوذُْ بِکَ مِنَ البُْخْلِ وَأ

َ
ھُمَّ اِنیِّْ أ

ٰ
الَلّ

نیَْا وَعَذَابِ القْبَرْ۔ِ عُوذُْبِکَ مِنْ فتِْنَۃِ الدِّ
َ
نیَْا وَعَذَابِ القْبَرْ۔ِوَأ عُوذُْبِکَ مِنْ فتِْنَۃِ الدِّ
َ
وَأ

)صحیح البخاری کتاب الدعوات باب التعوذ من فتنۃ الدنیا حديث 6390(

�مصعب بن سعد بن ا�ی و�قا�صؓ ا�نے و�ا�د سے یہ ر�و�ا�ت کر�ے ہیں کہ ا�ہو�ں ے یا�ن کیا کہ نبی 
�کر�م صلی ا�لہ علیہ و�لم ہمیں یہ کلما�ت ا�سے سکھا�ا کر�ے تھے جس طر�ح لکھنا پڑ�نا سکھا�ا جا�ا ہے�۔ ا�س 
�طر�ح لکھا�ے تھے ا�ید کر�ے تھے جس طر�ح لکھنا پڑ�نا سکھا�ا جا�ا ہے�۔ یہ د�ا کیا تھی جو سکھا�ے تھے 
ا�و�ر تیر�ی پنا�ہ چا�تا  ا�و�ر تیر�ی پنا�ہ چا�تا ہو�ں بز�د�ی سے  ا�لہ�! مَیں تیر�ی پنا�ہ چا�تا ہو�ں بخل سے  ا�ے  �کہ 
ا�و�ر تیر�ی پنا�ہ چا�تا ہو�ں د�یا�و�ی آ�ز�ا�شو�ں  ا�ر�ز�ل ا�مر کی طر�ف لو�ا�ا جا�ؤ�ں  �ہو�ں ا�س با�ت سے کہ مَیں 

ا�و�ر قبر کے عذ�ا�ب میں ر�تا�ر ہو�ے سے�۔ بڑ�ی جا�ع د�ا ہے�۔  �میں گھر�ے سے 

د�ا�۔  ر�شد کی  د�ا�۔ �حصو�لِ  ر�شد کی  �حصو�لِ 
ی�ض ر�ی ا�لہ تعا�یٰ عنہ یا�ن کر�ے ہیں کہ نبی صلی ا�لہ علیہ و�لم ے یر�ے  �ا�س کا تر�مہ یہ ہے عمر�ا�ن بن حُصَ�
ا�لا�م قبو�ل کر لیتا تو میں ہیں د�و کلما�ت سکھا�ا جو تیر�ے لیے نفع کا مو�جب  ا�ر تُو  ی�ض کو فر�ا�ا  حُصَ� �و�ا�د 
�! مجھے و�ہ د�و کلما�ت  �ہو�ے�۔ و�ہ یا�ن کر�ے ہیں کہ جب حُصین ے ا�لا�م قبو�ل کیا تو ا�ہو�ں ے کہا ا ر�سو�ل ا�لہؐ



�� ��

�سکھا�یے جن کا آ�پؐ ے مجھ سے و�د�ہ کیا تھا�۔ ا�س پر آ�ضو�ر صلی ا�لہ علیہ و�لم ے فر�ا�ا تم یہ کہا کر�و کہ 

عِذْنیِْ مِنْ شَرِّ نفَْسِیْ۔ 
َ
لھِْمْنِیْ رُشْدِیْ وَ أ

َ
ھُمَّ أ

ٰ
عِذْنیِْ مِنْ شَرِّ نفَْسِیْ۔ للّ

َ
لھِْمْنِیْ رُشْدِیْ وَ أ

َ
ھُمَّ أ

ٰ
�اَ�اَللّ

ا�و�ر یر�ے نفس کے شر سے مجھے محفو�ظ ر�ھ�۔  ا�ہا�م کر  ذ�ر�ا�ع  ا�لہ�! مجھے یر�ی ہد�ا�ت کے  �کہ ا�ے 
)سنن الترمذی ابواب الدعوات باب قصۃ تعلیم الدعا�… حديث 3483(

�یہ د�ا بھی ی ز�ا�نہ بہت پڑ�نے کی ضر�و�ر�ت ہے�۔

د�ا�۔   ا�ر�ا�د�و�ں کے خلا�ف  بد  د�ا�۔�د�نو�ں کے  ا�ر�ا�د�و�ں کے خلا�ف  بد  �د�نو�ں کے 
ا نجَْعَلُکَ فیِْ نحُُورْہِِمْ وَنعَُوذُْبِکَ مِنْ شُرُوْرہِِمْ۔

َ ھُمَّ اِنّ
ٰ

ا نجَْعَلُکَ فیِْ نحُُورْہِِمْ وَنعَُوذُْبِکَ مِنْ شُرُوْرہِِمْ۔الَلّ
َ ھُمَّ اِنّ

ٰ
الَلّ

)سنن ابی داؤد کتاب الوتر باب ما يقول اذا خاف قومًا حديث 1537(

�ضر�ت ا�بو بُر�د�ہ بن عبد�ا�لہؓ ے یہ ر�و�ا�ت کی ہے�۔ کہتے ہیں یر�ے و�ا�د ے مجھے بتا�ا کہ نبی کر�م 
ا�فا�ظ میں یہ د�ا کیا کر�ے تھے  ا�ن  ا�لہ علیہ و�لم جب کسی قو�م کی طر�ف سے خو�ف محسو�س کر�ے تو  �صلی 

�ا�ے ا�لہ�! ہم تجھے ا�ن کے سینو�ں کے مقا�ل پر ر�تے ہیں �ا�ے ا�لہ�! ہم تجھے ا�ن کے سینو�ں کے مقا�ل پر ر�تے ہیں 
�ا�و�ر ا�ن کے شر سے تیر�ی پنا�ہ میں آ�ے ہیں�۔ �ا�و�ر ا�ن کے شر سے تیر�ی پنا�ہ میں آ�ے ہیں�۔ 

�یہ د�ا بھی آ�ج کل ا�مد�و�ں کو بہت ز�ا�د�ہ پڑ�نی چا�یے�۔ د�نو�ں کے شر سے ا�لہ تعا�یٰ ہمیں محفو�ظ ر�ھے�۔ 

ا�لوٰ�ة  با�ر�ے میں مَیں یا�ن کر�و�ں ا جو ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  د�ا�ؤ�ں کے  ا�ن  ا�لوٰ�ة �ا�ب  با�ر�ے میں مَیں یا�ن کر�و�ں ا جو ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  د�ا�ؤ�ں کے  ا�ن  �ا�ب 
�و�ا�لا�م کی طر�ف سے ہمیں ملتی ہیں�۔ �و�ا�لا�م کی طر�ف سے ہمیں ملتی ہیں�۔ 

�جن میں عض ا�ر�ا�د�ا�ت ہیں ا�و�ر عض د�ا�یں ہیں�۔ ا�نے ا�ک خط میں مو�لو�ی نذ�ر حسین صا�ب سخاؔ د�لو�ی 
�ے ضر�ت ا�د�سؑ کی خد�ت میں لکھا کہ حصو�لِ ضو�ر کا کیا طر�قہ ہے ؟�کس طر�ح ہم ا�لہ تعا�یٰ کی طر�ف 

لاَمُ عَلَیْکُمْ  ‘�‘الَسَّ و�ہ یہ تھا کہ  د�ا  ا�لا�م ے جو جو�ا�ب  ا�س پر ضر�ت مسیح مو�عو�د�علیہ  �تو�ہ پید�ا کر�ں�۔ 
ہِ وَبرَكَاَتہُٗ�۔ طر�ق یہی ہے کہ نما�ز میں ا�نے لئے د�ا کر�ے ر�ہیں ا�و�ر ر�ر�ی ا�و�ر بے خیا�ل نما�ز 

ٰ
وَرَحْمَۃُ اللّ

ا�و�ر ا�ر تو�ہ پید�ا نہ ہو تو پنج و�ت ر ک  ا�د�ا کر�ں  �پر خو�ش نہ ہو�ں بلکہ جہا�ں تک ممکن ہو تو�ہ سے نما�ز 
�نما�ز میں خد�ا تعا�یٰ کے ضو�ر میں بعد ر ر�عت کے کھڑ�ے ہو کر یہ د�ا کر�ں�۔�’�’ یعنی جب قیا�م کر�ے 

‘�‘�کہ  ا�س و�ت یہ د�ا کر�ں  �ہیں 
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ا�س د�ر گنا�ہ کے ز�ر ے یر�ے  ا�و�ر  ذ�و�ا�لا�ل�! مَیں گنہگا�ر ہو�ں  ا�س د�ر گنا�ہ کے ز�ر ے یر�ے �ا�ے خد�ا�ے تعا�یٰ قا�د�ر  ا�و�ر  ذ�و�ا�لا�ل�! مَیں گنہگا�ر ہو�ں  �ا�ے خد�ا�ے تعا�یٰ قا�د�ر 
�د�ل ا�و�ر ر�گ و ر�شہ میں ا�ر کیا ہے کہ مجھے ر�ت ا�و�ر ضو�ر نما�ز حا�ل نہیں ہو سکتا تُو ا�نے �د�ل ا�و�ر ر�گ و ر�شہ میں ا�ر کیا ہے کہ مجھے ر�ت ا�و�ر ضو�ر نما�ز حا�ل نہیں ہو سکتا تُو ا�نے 
ا�و�ر یر�ے د�ل کو نر�م کر  ا�و�ر یر�ی تقصیر�ا�ت عا�ف کر  ا�و�ر یر�ے د�ل کو نر�م کر �ضل و کر�م سے یر�ے گنا�ہ بخش  ا�و�ر یر�ی تقصیر�ا�ت عا�ف کر  �ضل و کر�م سے یر�ے گنا�ہ بخش 
ا�س  ا�و�ر ا�نی محبت بٹھا د�ے ا�کہ  ا�پنا خو�ف  ا�و�ر  ا�و�ر یر�ے د�ل میں ا�نی عظمت  ا�س �د�ے  ا�و�ر ا�نی محبت بٹھا د�ے ا�کہ  ا�پنا خو�ف  ا�و�ر  ا�و�ر یر�ے د�ل میں ا�نی عظمت  �د�ے 

دُ�و�ر ہو کر ضو�ر نما�ز میں میسر آ�و�ے�۔�’�’  دُ�و�ر ہو کر ضو�ر نما�ز میں میسر آ�و�ے�۔�’�’ �کے ذ�ر�عہ سے یر�ی سخت د�ی  �کے ذ�ر�عہ سے یر�ی سخت د�ی 
�������ء�( �� �������۔�ا�ڈ�شن  حہ  پنجم  جلد  ا�مد  �)�تو�با�تِ 

�نما�ز میں تو�ہ پید�ا کر�ے کے لیے بھی ا�لہ تعا�یٰ سے د�ا کر�ں�۔
�پھر ا�ک جگہ آ�پؑ ے یہ د�ا کی ہے کہ 

ا�و�ر پُر�لت  ا�کا�ر�ہ بند�ہ پُر معصیت  ا�ک تیر�ا  ا�و�ر یر�ے خد�ا�! مَیں  ا�و�ر پُر�لت �‘�‘�ا�ے یر�ے محسن  ا�کا�ر�ہ بند�ہ پُر معصیت  ا�ک تیر�ا  ا�و�ر یر�ے خد�ا�! مَیں  �‘�‘�ا�ے یر�ے محسن 
ا�و�ر ا�سا�ن پر  ا�و�ر گنا�ہ پر�گنا�ہ د�ھا  ا�و�ر ا�عا�م پر ا�عا�م کیا  ا�و�ر ا�سا�ن پر �ہو�ں تُو ے مجھ سے ظلم پر ظلم د�ھا  ا�و�ر گنا�ہ پر�گنا�ہ د�ھا  ا�و�ر ا�عا�م پر ا�عا�م کیا  �ہو�ں تُو ے مجھ سے ظلم پر ظلم د�ھا 
ا�و�ر ا�نی بے شما�ر نعمتو�ں سے مجھے متمتع کیا�۔ سو  ا�و�ر ا�نی بے شما�ر نعمتو�ں سے مجھے متمتع کیا�۔ سو �ا�سا�ن کیا�۔ تُو ے ہمیشہ یر�ی پر�د�ہ پو�ی کی  �ا�سا�ن کیا�۔ تُو ے ہمیشہ یر�ی پر�د�ہ پو�ی کی 
�ا�ب بھی مجھ ا�ا�ق ا�و�ر پُر�گنا�ہ پر ر�م کر ا�و�ر یر�ی بے با�کی ا�و�ر ا�پا�ی کو عا�ف فر�ا ا�و�ر مجھ �ا�ب بھی مجھ ا�ا�ق ا�و�ر پُر�گنا�ہ پر ر�م کر ا�و�ر یر�ی بے با�کی ا�و�ر ا�پا�ی کو عا�ف فر�ا ا�و�ر مجھ 

اَ�و�ر کو�ی چا�ر�ہ ر نہیں�۔�آ�ین�’�’ ا�س غم سے نجا�ت بخش کہ بجز تیر�ے  اَ�و�ر کو�ی چا�ر�ہ ر نہیں�۔�آ�ین�’�’�کو یر�ے  ا�س غم سے نجا�ت بخش کہ بجز تیر�ے  �کو یر�ے 
�������ء�( �� ���۔�ا�ڈ�شن  �� حہ  د�و�م  جلد  ا�مد  �)�تو�با�تِ 

ا�پنا جا�ز�ہ لینا چا�یے�۔ یہ د�ا آ�پؑ  ر�و�ز�ا�نہ ضر�و�ر پڑ�نا چا�یے�۔  ا�سی د�ا ہے جسے مَیں سمجھتا ہو�ں  �یہ 
�ے ضر�ت خلیفۃ ا�سیح ا�ا�وّ�ل ر�ی ا�لہ تعا�یٰ عنہ کے ا�م ا�ک خط میں لکھی تھی�۔ ا�ن کا مقا�م د�کھ کر ہمیں غو�ر 
�کر�ا چا�یے کہ کس تو�ہ سے ہمیں یہ د�ا کر�ی چا�یے�۔ ضر�ت خلیفہ ا�وّ�لؓ کو ا�ر یہ د�ا لکھی تھی تو ہمیں اَ�و�ر 
�بڑ�ھ بڑ�ھ کے یہ د�ا تو�ہ سے کر�ی چا�یے�۔ د�ل سے نکلی ہو�ی د�ا ہو�گی تو ا�لہ تعا�یٰ کے فضلو�ں کو�بھی کھینچنے 

ہو�گی�۔  �و�ا�ی 
�پھر ضر�ت مسیح مو�عو�د�علیہ ا�لوٰ�ة و�ا�لا�م کی ا�ک د�ا ہے جو جہا�ں آ�پؑ کی ا�ز�ی ا�و�ر خشیت ا�لہ کا 
�ا�ہا�ر کر�ی ہے و�ا�ں ہمیں ا�س طر�ف تو�ہ د�ا�ی ہے کہ ہم بھی ا�نی حا�ت کا جا�ز�ہ ے کر یہ د�ا کر�ں�۔ 
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�آ�پؑ فر�ا�ے ہیں کہ 

ا�سا�و�ں کا مَیں شکر نہیں کر سکتا تُو نہا�ت ہی ر�یم و کر�م  ا�عا�ین�! تیر�ے  ا�سا�و�ں کا مَیں شکر نہیں کر سکتا تُو نہا�ت ہی ر�یم و کر�م �‘�‘�ا�ے ر�ب  ا�عا�ین�! تیر�ے  �‘�‘�ا�ے ر�ب 
ا�و�ر تیر�ے بے غا�ت مجھ پر ا�سا�ن ہیں�۔ یر�ے گنا�ہ بخش ا�مَیں ہلا�ک نہ ہو جا�ؤ�ں�۔  ا�و�ر تیر�ے بے غا�ت مجھ پر ا�سا�ن ہیں�۔ یر�ے گنا�ہ بخش ا�مَیں ہلا�ک نہ ہو جا�ؤ�ں�۔ �ہے  �ہے 
ا�و�ر یر�ی پر�د�ہ پو�ی فر�ا  ڈ�ا�ل ا مجھے ز�د�گی حا�ل ہو  ا�نی خا�ص محبت  ا�و�ر یر�ی پر�د�ہ پو�ی فر�ا �یر�ے د�ل میں  ڈ�ا�ل ا مجھے ز�د�گی حا�ل ہو  ا�نی خا�ص محبت  �یر�ے د�ل میں 
�ا�و�ر مجھ سے ا�سے عمل کر�ا جن سے تُو ر�ا�ی ہو جا�ے�۔ مَیں تیر�ی و�ہ کر�م کے سا�ھ ا�س �ا�و�ر مجھ سے ا�سے عمل کر�ا جن سے تُو ر�ا�ی ہو جا�ے�۔ مَیں تیر�ی و�ہ کر�م کے سا�ھ ا�س 
ا�و�ر آ�ر�ت کی  ا�و�ر د�یا  و�ا�ر�د ہو�۔ ر�م فر�ا  ا�و�ر آ�ر�ت کی �با�ت سے پنا�ہ ا�تا ہو�ں کہ تیر�ا غضب مجھ پر  ا�و�ر د�یا  و�ا�ر�د ہو�۔ ر�م فر�ا  �با�ت سے پنا�ہ ا�تا ہو�ں کہ تیر�ا غضب مجھ پر 

�لا�ؤ�ں سے مجھے بچا کہ ر ا�ک ضل و کر�م تیر�ے ہی ا�ھ میں ہے�۔�آ�ین�’�’�لا�ؤ�ں سے مجھے بچا کہ ر ا�ک ضل و کر�م تیر�ے ہی ا�ھ میں ہے�۔�آ�ین�’�’
���ء�( ������ �������۔�ا�ڈ�شن  جلد���حہ  �)�فو�ظا�ت 

�پھر آ�پؑ کی ا�ک د�ا ہے جو آ�پؑ ے پیغا�مِ صلح کے شر�و�ع میں تحر�ر فر�ا�ی ہے جس کی طر�ف ہمیں 
د�نی چا�یے�۔ فر�ا�ا کہ  �بہت تو�ہ 

ر�ا�ہ د�ھا جس سے تجھے  و�ہ  ا�ے یر�ے پیا�ر�ے ر�ما�!�! تُو ہمیں  قا�د�ر خد�ا�!  ر�ا�ہ د�ھا جس سے تجھے �‘�‘�ا�ے یر�ے  و�ہ  ا�ے یر�ے پیا�ر�ے ر�ما�!�! تُو ہمیں  قا�د�ر خد�ا�!  �‘�‘�ا�ے یر�ے 
ا�و�ر ہمیں ا�ن ر�ا�ہو�ں سے بچا جن کا مد�ا ر�ف شہو�ا�ت ہیں ا  ا�و�ر ہمیں ا�ن ر�ا�ہو�ں سے بچا جن کا مد�ا ر�ف شہو�ا�ت ہیں ا �پا�ے ہیں ا�لِ صد�ق و صفا  �پا�ے ہیں ا�لِ صد�ق و صفا 

�نہ ا بغض ا د�یا کی حر�ص و ہو�ا�۔�’�’ �نہ ا بغض ا د�یا کی حر�ص و ہو�ا�۔�’�’ 
)������� ���� حہ  خز�ا�ن جلد  ر�و�حا�ی  �)�پیغا�م صلح�، 

�د�ن ہمیں مقد�م ہو�۔ 
�پھر ا�ک جگہ نصیحت کر�ے ہو�ے آ�پؑ ے فر�ا�ا�۔ 

ا�و�ر گنا�ہو�ں سے نجا�ت حا�ل ہو  ا�و�ر گنا�ہو�ں سے نجا�ت حا�ل ہو �‘�‘�سب سے عمد�ہ د�ا یہ ہے کہ خد�ا تعا�یٰ کی ر�ا�ند�ی  �‘�‘�سب سے عمد�ہ د�ا یہ ہے کہ خد�ا تعا�یٰ کی ر�ا�ند�ی 
ا�و�ر ا�سا�ن د�یا کا کیڑ�ا بن جا�ا ہے�۔ ہما�ر�ی د�ا  ا�و�ر ا�سا�ن د�یا کا کیڑ�ا بن جا�ا ہے�۔ ہما�ر�ی د�ا �یو�کہ گنا�ہو�ں ہی سے د�ل سخت ہو جا�ا ہے  �یو�کہ گنا�ہو�ں ہی سے د�ل سخت ہو جا�ا ہے 
�یہ ہو�ی چا�ئے کہ خد�ا تعا�یٰ ہم سے گنا�ہو�ں کو جو د�ل کو سخت کر د�تے ہیں دُ�و�ر کر د�ے �یہ ہو�ی چا�ئے کہ خد�ا تعا�یٰ ہم سے گنا�ہو�ں کو جو د�ل کو سخت کر د�تے ہیں دُ�و�ر کر د�ے 

’�’ د�لا�ے�۔  ر�ا�ہ  ر�ا�ند�ی کی  ا�نی  ’�’�ا�و�ر  د�لا�ے�۔  ر�ا�ہ  ر�ا�ند�ی کی  ا�نی  �ا�و�ر 
���ء�( ������ �����۔�ا�ڈ�شن  جلد���حہ  �)�فو�ظا�ت 



�� ��

�پھر آ�پؑ کی ا�ک د�ا ہے کہ ‘�‘�ہم تیر�ے گنہگا�ر بند�ے ہیں ا�و�ر نفس غا�ب ہیں تُو ہم کو عا�ف فر�ا ا�و�ر 
�)�ا�با�ر ا�بد�ر جلد نمبر���حہ�����(  �آ�ر�ت کی آ�تو�ں سے ہم کو بچا�۔�’�’ 

�د�یا کی ا�لا�ح کے د�ر�د میں آ�پؑ کی ا�ک د�ا کا و�ں ذ�کر ملتا ہے کہ 

ا�و�ر یہی سنت ہے کہ تو بچو�ں  ا�ر�ہ د�م سے تیر�ی یہی ا�د�ت  ا�و�ر یہی سنت ہے کہ تو بچو�ں �‘�‘�ا�ے خد�ا�و�د قا�د�ر مطلق�!  ا�ر�ہ د�م سے تیر�ی یہی ا�د�ت  �‘�‘�ا�ے خد�ا�و�د قا�د�ر مطلق�! 
ا�و�ر  ا�و�ر فلا�فر�و�ں کی آ�ھو�ں  ا�س د�یا کے حکیمو�ں  ا�و�ر  اُ�یو�ں کو سمجھ عطا کر�ا ہے  ا�و�ر �ا�و�ر  ا�و�ر فلا�فر�و�ں کی آ�ھو�ں  ا�س د�یا کے حکیمو�ں  ا�و�ر  اُ�یو�ں کو سمجھ عطا کر�ا ہے  �ا�و�ر 
ا�و�ر تضر�ع  ا�و�ر تضر�ع �د�لو�ں پر سخت پر�د�ے ا�ر�کی کے ڈ�ا�ل د�تا ہے مگر مَیں تیر�ی جنا�ب میں عجز  �د�لو�ں پر سخت پر�د�ے ا�ر�کی کے ڈ�ا�ل د�تا ہے مگر مَیں تیر�ی جنا�ب میں عجز 

�سے ر�ض کر�ا ہو�ں کہ ا�ن لو�و�ں میں سے بھی ا�ک جما�ت ہما�ر�ی طر�ف کھینچ ا�’�’�یعنی جو �سے ر�ض کر�ا ہو�ں کہ ا�ن لو�و�ں میں سے بھی ا�ک جما�ت ہما�ر�ی طر�ف کھینچ ا�’�’�یعنی جو 
‘�‘�جیسے  ا�ن لو�و�ں میں سے ا�ک جما�ت ہما�ر�ی طر�ف کھینچ ا  ‘�‘�جیسے �بڑ�ے پڑ�ے لکھے لو�گ ہیں  ا�ن لو�و�ں میں سے ا�ک جما�ت ہما�ر�ی طر�ف کھینچ ا  �بڑ�ے پڑ�ے لکھے لو�گ ہیں 
ا�و�ر د�ل عنا�ت  ا�و�ر کا�ن عطا کر  ا�و�ر ا�ن کو بھی آ�ھیں بخش  ا�و�ر د�ل عنا�ت �تُو ے عض کو کھینچا بھی ہے  ا�و�ر کا�ن عطا کر  ا�و�ر ا�ن کو بھی آ�ھیں بخش  �تُو ے عض کو کھینچا بھی ہے 

�فر�ا ا و�ہ د�ھیں ا�و�ر یں ا�و�ر سمجھیں ا�و�ر تیر�ی ا�س نعمت کا جو تُو ے ا�نے و�ت پر ا�ز�ل کی �فر�ا ا و�ہ د�ھیں ا�و�ر یں ا�و�ر سمجھیں ا�و�ر تیر�ی ا�س نعمت کا جو تُو ے ا�نے و�ت پر ا�ز�ل کی 
�ہے�’�’ یعنی ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ ا�لا�م کا�ا�ز�ل ہو�ا�، آ�ا�۔ ‘�‘�د�ر پہچا�ن کر ا�س کے حا�ل �ہے�’�’ یعنی ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ ا�لا�م کا�ا�ز�ل ہو�ا�، آ�ا�۔ ‘�‘�د�ر پہچا�ن کر ا�س کے حا�ل 
�کر�ے کے لئے متو�ہ ہو جا�یں�۔ ا�ر تُو چا�ہے تو تُو ا�سا کر سکتا ہے یو�کہ کو�ی با�ت تیر�ے �کر�ے کے لئے متو�ہ ہو جا�یں�۔ ا�ر تُو چا�ہے تو تُو ا�سا کر سکتا ہے یو�کہ کو�ی با�ت تیر�ے 

آ�ین�’�’ ہو�ی نہیں�۔  اَ�ن  آ�ین�’�’�آ�گے  ہو�ی نہیں�۔  اَ�ن  �آ�گے 
)��� ���� جلد���حہ  خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  ا�و�ا�م�،  �)�ا�ز�ا�ہ 

ا�س د�ا کی ہمیں آ�پؑ کی پیر�و�ی میں ضر�و�ر�ت ہے�۔  �آ�ج بھی 

و�ا�لا�م  ا�لوٰ�ة  ا�و�ر ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  ا�لا�ح ہو گی  ا�ہ کی  ا�و�ر خا�ص طو�ر پر مسلم  و�ا�لا�م �د�یا کی  ا�لوٰ�ة  ا�و�ر ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  ا�لا�ح ہو گی  ا�ہ کی  ا�و�ر خا�ص طو�ر پر مسلم  �د�یا کی 
�کی طر�ف تو�ہ پید�ا ہو گی تو تب ہی ا�ن کی ھو�ی ہو�ی عظمت ا�نہیں ملے گی ا�و�ر د�یا میں جو �کی طر�ف تو�ہ پید�ا ہو گی تو تب ہی ا�ن کی ھو�ی ہو�ی عظمت ا�نہیں ملے گی ا�و�ر د�یا میں جو 
�آ�ج ا�ن کی ر جگہ سبکی ہو ر�ہی ہے ا�س سے بھی نجا�ت ملے گی�۔ خد�ا تعا�یٰ ہما�ر�ے لیڈ�ر�و�ں �آ�ج ا�ن کی ر جگہ سبکی ہو ر�ہی ہے ا�س سے بھی نجا�ت ملے گی�۔ خد�ا تعا�یٰ ہما�ر�ے لیڈ�ر�و�ں 
�کو ا�و�ر علما�ء کو بھی عقل د�ے�۔ ا�ن میں سے بھی عض ا�سے نیک فطر�ت ہو�ں گے ا�لہ تعا�یٰ �کو ا�و�ر علما�ء کو بھی عقل د�ے�۔ ا�ن میں سے بھی عض ا�سے نیک فطر�ت ہو�ں گے ا�لہ تعا�یٰ 
�ا�نہیں ا�س طر�ف کھینچ کے ا�ے�۔ پس ہمیں بڑ�ے د�ر�د سے ا�س د�ا کو بھی کر�ا چا�یے�۔ �ا�نہیں ا�س طر�ف کھینچ کے ا�ے�۔ پس ہمیں بڑ�ے د�ر�د سے ا�س د�ا کو بھی کر�ا چا�یے�۔ 
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�پھر آ�پؑ کی ا�ک د�ا کا ذ�کر و�ں ملتا ہے�۔ ضر�ت و�ا�ب محمد علی خا�ن صا�ب کو ا�ک خط میں آ�پؑ 
ا�د�ت  ا�و�ر  ر�م  بنا�ؤ�۔�جو ر�ف  ا�نی خصلت  ا�ز�ی کو  ا�و�ر  ر�ہو  ‘�‘�د�ا بہت کر�ے  د�ا لکھی تھی کہ  �ے یہ 
ا�و�ر ا�د�ت کے طو�ر پر ز�با�ن  �کے طو�ر پر ز�با�ن سے د�ا کی جا�ی ہے یہ کچھ بھی چیز نہیں�۔�’�’ جو ر�ف ر�م 
�سے د�ا کی جا�ی ہے و�ہ کچھ بھی چیز نہیں ہو�ی�۔ ‘�‘�…�جب د�ا کر�و تو بجز صلوٰ�ة فر�ضہ کے یہ د�تو�ر ر�ھو کہ 
ا�و�ر ا�نی ہی ز�با�ن میں نہا�ت ا�ز�ی کے سا�ھ�’�’ یعنی ر�ف فر�ض نما�ز�ں نہیں بلکہ  �ا�نی خلو�ت میں جا�ؤ 
ا�د�یٰ بند�ہ ہو�ا ہے خد�ا�ے تعا�یٰ  ا�د�یٰ سے  ا�ک  ‘�‘�جیسے  �فل نما�ز�و�ں میں بھی�۔ نہا�ت ا�ز�ی کے سا�ھ 

د�ا کر�و�۔ کہ  �کے ضو�ر میں 

�ا�ے ر�ب ا�عا�ین�! تیر�ے ا�سا�ن کا مَیں شکر نہیں کر سکتا�۔ تُو نہا�ت ہی ر�یم و کر�م ہے ا�و�ر �ا�ے ر�ب ا�عا�ین�! تیر�ے ا�سا�ن کا مَیں شکر نہیں کر سکتا�۔ تُو نہا�ت ہی ر�یم و کر�م ہے ا�و�ر 
�تیر�ے بے نہا�ت مجھ پر ا�سا�ن ہیں�۔ یر�ے گنا�ہ بخش ا مَیں ہلا�ک نہ ہو جا�ؤ�ں�۔ یر�ے �تیر�ے بے نہا�ت مجھ پر ا�سا�ن ہیں�۔ یر�ے گنا�ہ بخش ا مَیں ہلا�ک نہ ہو جا�ؤ�ں�۔ یر�ے 
ا�و�ر مجھ  ا�و�ر یر�ی پر�د�ہ پو�ی فر�ا  ڈ�ا�ل ا مجھے ز�د�گی حا�ل ہو  ا�نی خا�ص محبت  ا�و�ر مجھ �د�ل میں  ا�و�ر یر�ی پر�د�ہ پو�ی فر�ا  ڈ�ا�ل ا مجھے ز�د�گی حا�ل ہو  ا�نی خا�ص محبت  �د�ل میں 
�سے ا�سے عمل کر�ا جن سے تُو ر�ا�ی ہو جا�و�ے�۔ مَیں تیر�ے و�ہ کر�م کے سا�ھ ا�س با�ت �سے ا�سے عمل کر�ا جن سے تُو ر�ا�ی ہو جا�و�ے�۔ مَیں تیر�ے و�ہ کر�م کے سا�ھ ا�س با�ت 
ا�و�ر آ�ر�ت کی لا�ؤ�ں  د�یا  ا�و�ر  و�ا�ر�د ہو�۔ ر�م فر�ا  ا�و�ر آ�ر�ت کی لا�ؤ�ں �سے پنا�ہ ا�تا ہو�ں کہ تیر�ا غضب مجھ پر  د�یا  ا�و�ر  و�ا�ر�د ہو�۔ ر�م فر�ا  �سے پنا�ہ ا�تا ہو�ں کہ تیر�ا غضب مجھ پر 

�سے مجھے بچا کہ ر ا�ک ضل و کر�م تیر�ے ہی ا�ھ میں ہے�۔ آ�ین�’�’�سے مجھے بچا کہ ر ا�ک ضل و کر�م تیر�ے ہی ا�ھ میں ہے�۔ آ�ین�’�’
�������ء�( �� ���۔�ا�ڈ�شن  ����-��� ���� حہ  د�و�م  ا�مد�جلد  �)�تو�با�تِ 

�ر  �و �ا

د�ر�و�د  ز�ا�د�ہ  ز�ا�د�ہ سے  د�ا�ؤ�ں کی قبو�یت کے لیے یہ بھی بہت ضر�و�ر�ی ہے کہ ہم  د�ر�و�د �ا�ن  ز�ا�د�ہ  ز�ا�د�ہ سے  د�ا�ؤ�ں کی قبو�یت کے لیے یہ بھی بہت ضر�و�ر�ی ہے کہ ہم  �ا�ن 
ا�لہ تعا�یٰ تک  د�ر�و�د کے بغیر ہما�ر�ی د�ا�یں ہو�ا میں معلق ہو جا�ی ہیں�۔  ا�لہ تعا�یٰ تک �شر�ف پڑ�یں�۔  د�ر�و�د کے بغیر ہما�ر�ی د�ا�یں ہو�ا میں معلق ہو جا�ی ہیں�۔  �شر�ف پڑ�یں�۔ 

�چتی نہیں�۔ �چتی نہیں�۔ 
�پس  

کَ حَمِیْدٌ 
َ یْتَ عَلٰی إِبْراَہِیْمَ، وَعَلٰی آلِ إِبْراَہِیْمَ، إِنّ

َ
ھُمَّ صَلِّ عَلٰی مُحَمَّدٍ وَعَلٰی آلِ مُحَمَّدٍ، کَمَا صَلّ

ٰ
کَ حَمِیْدٌ الَلّ

َ یْتَ عَلٰی إِبْراَہِیْمَ، وَعَلٰی آلِ إِبْراَہِیْمَ، إِنّ
َ
ھُمَّ صَلِّ عَلٰی مُحَمَّدٍ وَعَلٰی آلِ مُحَمَّدٍ، کَمَا صَلّ

ٰ
الَلّ

ھُمَّ باَرکِْ  عَلٰی مُحَمَّدٍ وَّعَلٰی آلِ مُحَمَّدٍ، کَمَا باَرَکْتَ عَلٰی إِبْراَہِیْمَ، وَعَلٰی آلِ إِبْراَہِیْمَ 
ٰ

جِیْدٌ، الَلّ ھُمَّ باَرکِْ  عَلٰی مُحَمَّدٍ وَّعَلٰی آلِ مُحَمَّدٍ، کَمَا باَرَکْتَ عَلٰی إِبْراَہِیْمَ، وَعَلٰی آلِ إِبْراَہِیْمَ مَّ
ٰ

جِیْدٌ، الَلّ مَّ
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جِیْدٌ۔ کَ حَمِیْدٌ مَّ
َ جِیْدٌ۔إِنّ کَ حَمِیْدٌ مَّ
َ إِنّ

�ا�س کا بہت ز�ا�د�ہ ہمیں و�ر�د کر�ا چا�یے�۔ ا�لہ تعا�یٰ ہمیں ا�س کی تو�یق بھی د�ے کہ ہم ا�نے د�ل سے یہ 
�د�ا�یں کر�ے و�ا�ے ہو�ں�۔ ا�نی ز�با�ن میں بھی د�ا�یں کر�ں ا�و�ر و�ہ حقیقی بے قر�ا�ر ا�و�ر مضطر بن کر د�ا�یں 

�کر�ں جن کے د�ل کی گہر�ا�یو�ں سے یہ د�ا�یں نکل ر�ہی ہو�ں�۔ 

�ر�ضا�ن کی بر�کا�ت کو ہمیشہ قا�م ر�نے کے لیے بھی د�ا کر�ں�۔ �ر�ضا�ن کی بر�کا�ت کو ہمیشہ قا�م ر�نے کے لیے بھی د�ا کر�ں�۔ 
و�ا�ے ہو�ں�۔  و�ا�ے تما�م جمعو�ں کی بر�کا�ت ہم حا�ل کر�ے  ا�و�ر آ�ند�ہ آ�ے  �ا�س جمعہ کی بر�کا�ت 

ا�یر ہیں  و�ا�لا�م کے�ا�نے کے جر�م میں  ا�لوٰ�ة  ر�ا�ی جو ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  ا�یر ہیں �ا�یر�ا�ن کی  و�ا�لا�م کے�ا�نے کے جر�م میں  ا�لوٰ�ة  ر�ا�ی جو ضر�ت مسیح مو�عو�د علیہ  �ا�یر�ا�ن کی 
�ا�ن کے لیے بہت د�ا کر�ں�۔ چا�ہے و�ہ پا�تا�ن میں ہیں�، یمن میں ہیں ا اَ�و�ر جگہو�ں ہ �ا�ن کے لیے بہت د�ا کر�ں�۔ چا�ہے و�ہ پا�تا�ن میں ہیں�، یمن میں ہیں ا اَ�و�ر جگہو�ں ہ 
ا�ٹا�ے�۔ ا�ن پر  ا�و�ر شر�ر�و�ں کے شر  ر�ا�ی کے سا�ا�ن پید�ا فر�ا�ے  ا�ن کی  ا�لہ تعا�یٰ  ا�ٹا�ے�۔�ہیں�۔  ا�ن پر  ا�و�ر شر�ر�و�ں کے شر  ر�ا�ی کے سا�ا�ن پید�ا فر�ا�ے  ا�ن کی  ا�لہ تعا�یٰ  �ہیں�۔ 

ا�و�ر ہما�ر�ی نسلو�ں کے   ہمیں 

ا�ر�ا�ت سے محفو�ظ ر�نے کے لیے  ا�و�ر ا�س کے بعد کے  ا�ر�ا�ت سے محفو�ظ ر�نے کے لیے �جنگو�ں کی آ�گ سے محفو�ظ ر�نے  ا�و�ر ا�س کے بعد کے  �جنگو�ں کی آ�گ سے محفو�ظ ر�نے 
د�ا کر�ں�۔  د�ا کر�ں�۔ �بہت  �بہت 

�ا�لہ تعا�یٰ ہمیں ا�س سے بچا�ے�۔ ا�و�ر ا�ب لگتا ہے کہ یہ جنگ سا�نے کھڑ�ی کیا ا�ب تو شر�و�ع ہو چکی ہے بلکہ 

�ا�می جنگ شر�و�ع ہو چکی ہے لیکن د�یا کے حکمر�ا�و�ں کو ا�س کی کو�ی فکر نہیں�۔ ا�ن کے خیا�ل �ا�می جنگ شر�و�ع ہو چکی ہے لیکن د�یا کے حکمر�ا�و�ں کو ا�س کی کو�ی فکر نہیں�۔ ا�ن کے خیا�ل 
ا�و�ر عو�ا�م مر�ں گے لیکن یہ بھی ا�ن کی خا�م خیا�ی ہے�۔ ا�و�ر عو�ا�م مر�ں گے لیکن یہ بھی ا�ن کی خا�م خیا�ی ہے�۔�میں و�ہ محفو�ظ ر�ہیں گے  �میں و�ہ محفو�ظ ر�ہیں گے 

د�جا�ی چا�یں ہیں�۔ عو�ا�م کو  ا�ن کو�کو�ی پر�و�ا بھی نہیں ہے�۔ یہی  اَ�ا کو مقد�م کر ر�ہے ہیں�۔ عو�ا�م کی تو  ا�نی   
�ا�نے د�ا�م میں پھنسا لیا ہے کہ ہم تمہا�ر�ے لیے یہ کر�ے ہیں و�ہ کر�ے ہیں ا�و�ر ا�ب تو عو�ا�م میں کہیں کہیں 
�ہر�حا�ل آ�و�ا�ز�ں ا�نی شر�و�ع ہو گئی ہیں لیکن ا�ن کی چا�لو�ں ے لو�و�ں کو خد�ا تعا�یٰ سے دُ�و�ر کر د�ا ہے�۔ 
ا�و�ر بے با�کی ر�و�ج پر ہے�۔ یہ بھی ا�لہ تعا�یٰ کو پسند  ا�و�ر سا�ھ ہی ر قسم کی بے حیا�ی  �خو�د تو یہ دُ�و�ر ہیں ہی 

�نہیں ہے�۔ ا�س کا نتیجہ یہی نکلنا ہے کہ خد�ا تعا�یٰ کی پکڑ میں آ�یں�۔ ا�سے میں 

ا�طر�ا�ر پید�ا کر�ے کی  د�ا�ؤ�ں میں  ا�و�ر  ا�نے آ�پ کو خد�ا کے قر�ب کر�ے  ا�طر�ا�ر پید�ا کر�ے کی �ا�مد�و�ں کو  د�ا�ؤ�ں میں  ا�و�ر  ا�نے آ�پ کو خد�ا کے قر�ب کر�ے  �ا�مد�و�ں کو 
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�بہت ضر�و�ر�ت ہے ا�کہ ا�ن کے شر سے بچ سکیں�۔ �بہت ضر�و�ر�ت ہے ا�کہ ا�ن کے شر سے بچ سکیں�۔ 
�ا�ن کے نیک فطر�ت لو�و�ں کے بھی شر سے بچنے کے لیے�، جو ا�ن کے نیک فطر�ت لو�گ ہیں ا�ن کے لیے 

�بھی د�ا کر�ں کہ و�ہ بھی شر سے بچ جا�یں�۔ 
�جیسا�کہ مَیں ے کہا کہ جنگ عظیم تو شر�و�ع ہو چکی ہے فلسطین کی ر�د�و�ں سے ا�ب یہ جنگ با�ر نکل 
�گئی ہے�۔ ا�ہو�ں ے یر�ا میں ا�ر�ا�ن کے سفا�ر�ت خا�ے میں جو حملہ کیا ہے یہ کسی بھی قا�و�ن کے تحت 
ا�س سے مز�د جنگ پھیلے  ا�ب  ا�س لیے د�یا خا�مو�ش ہے�۔  ا�ر�ا�یل ے کیا ہے  �ا�ک بہت بڑ�ا جر�م ہے�۔ 
�گی�۔ ا�ن کے ا�مد�ا�د�ی کا�ر�نو�ں کے مر�ے پر ا�ب شو�ر مچا ہے ا�و�ر کچھ لو�گ بو�نے لگ گئے ہیں لیکن معصو�م 
�ینیو�ں کے مر�ے پر�یہ خا�مو�ش تھے�۔ جب ا�نے لو�گ مر�ے ہیں تو ا�ب ا�س د�ر�د کو یہ محسو�س کر ر�ہے 

ہر�حا�ل  �ہیں�۔ 

�یہ د�ا کر�ی چا�یے کہ ا�لہ تعا�یٰ ا�سا�یت کو بچا ے �یہ د�ا کر�ی چا�یے کہ ا�لہ تعا�یٰ ا�سا�یت کو بچا ے 
ا�د�ا کر�ے کی تو�یق عطا فر�ا�ے�۔ ا�پنا حق  د�ا�ؤ�ں میں بھی  ا�د�ا کر�ے کی تو�یق عطا فر�ا�ے�۔�ا�و�ر ہمیں  ا�پنا حق  د�ا�ؤ�ں میں بھی  �ا�و�ر ہمیں 

) ���ا��  حہ  ���������ء  ا�پر�ل  ؍   ���� ا�ٹر�شنل  ا�ضل  �)�ر�و�ز�ا�ہ 
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